
 
 

 

 

รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ 

 

การสกัดข้อมูลพชืสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์  

 Thai Herb Information Extraction from Multiple Websites 

 

 

 

 

 

รศ.ดร. พรฤด ีเนติโสภากุล 

 

 

 

 

 

 

ได้รับทุนสนับสนุนงานวิจัยจากเงนิจากเงินรายได้ประจําปีงบประมาณ 2556 

คณะเทคโนโลยสีารสนเทศ 

สถาบนัเทคโนโลยพีระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบงั 

 
 
 
 



2 

 

 

 

รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ 

 

การสกัดข้อมูลพชืสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์  

 Thai Herb Information Extraction from Multiple Websites 

 

 

 

 

 

รศ.ดร. พรฤด ีเนติโสภากุล 

 

 

 

 

 

 

ได้รับทุนสนับสนุนงานวิจัยจากเงนิจากเงินรายได้ประจําปีงบประมาณ 2556 

คณะเทคโนโลยสีารสนเทศ 

สถาบนัเทคโนโลยพีระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบงั 

 
 



 
 

 
ชืÉอโครงการ (ภาษาไทย)    การสกดัพชืสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด ์
ชืÉอโครงการ (ภาษาองักฤษ) Thai Herb Information Extraction from Multiple Websites 

แหล่งเงิน  คณะเทคโนโลยีสารสนเทศ สถาบนัเทคโนโลยพีระจอมเกลา้เจา้คณุทหารลาดกระบงั 
ประจาํปีงบประมาณ   2556 จาํนวนเงินทีÉไดรั้บการสนบัสนุน 50,000 บาท 
ระยะเวลาการทาํวิจยั ตัÊงแต่ 1 ตุลาคม พ.ศ. 2555   ถึง  1 สิงหาคม พ.ศ. 2556   
ชืÉอ-สกุล หวัหนา้โครงการ   

รศ.ดร. พรฤดี เนติโสภากลุ  
คณะเทคโนโลยีสารสนเทศ  
สถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกลา้เจา้คุณทหารลาดกระบงั 

 
บทคัดย่อ 

 
 เวบ็ไซดเ์ผยแพร่ขอ้มูลพืชสมุนไพร อาจเป็นเวบ็ไซด์ทีÉมีโครงสร้างทีÉแน่นอน หรือเวบ็ไซด์

ทีÉมีโครงสร้างไม่แน่นอนก็ได้ ดงันัÊน กระบวนการสกดัข้อมูลพืชสมุนไพรจากหลายเวบ็ไซด์ จึง

ปรับตามลกัษณะของเวบ็ไซด์ดงักล่าว โดยขอ้มูลทีÉตอ้งการสกัด ไดแ้ก่ ชืÉอพืชสมุนไพร ทัÊ งชืÉอ

ทางการ ชืÉอภาษาองักฤษ ชืÉอวทิยาศาสตร์ ชืÉอวงศ์ และชืÉออืÉนๆ อาการต่างๆ ทีÉรักษาได ้ส่วนต่างๆ ทีÉ

ใชรั้กษาอาการ และความเป็นพิษต่อร่างกาย ในการสกดัขอ้มูลเบืÊองตน้ ไดใ้ช้แทก็ HTML และไฟล์

เทมเพลตทีÉเก็บคาํบ่งชีÊหวัขอ้ของเวบ็ไซด์ในการดึงขอ้มูลทีÉเกีÉยวข้อ จากนัÊน ใช้ regular expression 

ในการสกดัชืÉอพืชสมุนไพร และส่วนทีÉใชรั้กษา ส่วนการสกดัอาการใชค้าํบ่งชีÊอาการ  และชืÉออาการ

ทีÉไดจ้ากการเรียนรู้ ผลการสกดัพบว่า ระบบ มีความแม่นยาํและความครบถว้นในการสกดัชืÉอพืช

สมุนไพร šŠ-řŘŘ%  มีความแม่นยาํในการสกัดส่วนทีÉใช้รักษา šŝ% ความครบถว้น šŚ% มีความ

แม่นยาํในการสกดัชืÉออาการ šŘ% ความครบถ้วน Šŝ%  และมีความแม่นยาํและความครบถ้วนใน

การสกดัขอ้มูลความเป็นพิษต่อระบบร่างกาย řŘŘ% 
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ABSTRACT 

 

         Websites containing Thai herb information have different formats; some have certain 

structure but some have irregular structure. This research aims to extract Thai herb information 

from multiple websites. The process must be able to apply to each website accordingly. 

Information needed to extract include Thai herb names; those are an official name, an English 

name, a scientific name, its family, and other names, list of symptoms it can be used to treat, parts 

of used, and toxic information. The preparation process uses HTML tags and template files storing 

topic indicators for each website and each section of information. After extracting the related 

section, regular expressions are applied to extract names and parts of used. In addition, a symptom 

indicator word list is used to extract list of symptoms. The list is expanded using new symptom 

names learned during the process. The experimental result using totally 100 webpages achieves 98-

100% precision and recall in extraction Thai herb names, 95% precision and 92% recall in 

extracting parts of used, 90% precision and 85% recall in extracting symptom names. Finally, the 

process achieves 100% in extracting toxic information. 
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บททีÉ 1 

บทนํา 

 

1.1. ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา 

ในปัจจบุนัประชาชนส่วนใหญ่ให้ความสนใจพืชสมุนไพรไทยมาใช้บรรเทาอาการมากยิÉงขึÊ น 

เนืÉองจากพืชสมุนไพรไทยสามารถหาไดง่้าย และเพาะปลูกไดเ้องตามครัวเรือน อีกทัÊ งพืชสมุนไพร

ไทยบางชนิดยงันาํมาประกอบเป็นอาหารได ้แต่ถึงอย่างไรก็ตามประชาชนส่วนใหญ่ ยงัไม่สามารถ

เลือกพืชสมุนไพรไทยทีÉนาํมาใชบ้รรเทาอาการไดเ้อง อีกทัÊงในปัจจุบนัผูเ้ชีÉยวชาญพืชสมุนไพรไทย

นัÊนก็ลดน้อยลง ทาํใหป้ระชาชนส่วนใหญ่ไม่สามารถเขา้ถึงผูเ้ชีÉยวชาญได ้แต่ในปัจจุบนัเทคโนโลยี

อินเตอร์เนตพฒันาไปอย่างรวดเร็ว ทาํใหป้ระชาชนสามารถแลกเปลีÉยนและเขา้ถงึขอ้มูลต่างๆ ทาํได้

ง่ายมากยิ ÉงขึÊ น ดงันัÊนจึงทําให้เกิดเว็บไซด์ทีÉนําเสนอข้อมูลพืชสมุนไพรไทยขึÊนอย่างมากมาย 

[1][2][3][4][5] ทาํใหป้ระชาชนทีÉสนใจพืชสมุนไพรไทยสามารถเข้าถึงขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยได้

สะดวกยิ ÉงขึÊน 

 แต่ถึงอยา่งไรก็ตามขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉนาํเสนอในบางเวบ็ไซด์ ยงัมีขอ้มูลทีÉไม่ครบถว้น 

เช่น [1][2][3][4] ไดน้าํเสนอขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉสามารถรักษาอาการของผูใ้ชไ้ด ้แต่ไม่ไดบ้อก

ความเป็นพิษของพืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิด แต่ในทางกลบักนั [5] นาํเสนอขอ้มูลพืชสมุนไพร

ไทยทีÉเป็นพิษกบัระบบร่างกายของพืชสมุนไพรไทย แต่ไม่ไดบ้อกถึงสรรพคุณของพืชสมุนไพร

ไทยแต่ละชนิด เป็นตน้ นอกจากนีÊบางเวบ็เพจอาจนาํเสนอสรรพคุณของพืชสมุนไพรไทยแต่ละ

ชนิดไม่ครบถว้น เช่น บางเวบ็เพจนาํเสนอสรรพคณุของขิงสามารถรักษาอาการปวดทอ้งได ้แต่บาง

เวบ็เพจอาจไม่ไดน้าํเสนอสรรพคุณของขิงสามารถรักษาอาการดงักล่าวได ้เป็นตน้  ทาํใหป้ระชาชน

ส่วนใหญ่นัÊนตอ้งเขา้ไปหลายเวบ็ไซดเ์พืÉอไดข้อ้มูลพืชสมุนไพรไทยต่างๆ ทีÉครบถ้วนดงันัÊนผูวิ้จยั

เกิดแนวคิดทีÉพฒันากระบวนการสกัดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเว็บไซด์ เพืÉอช่วยให้

ประชาชนทีÉสนใจพืชสมุนไพรไทยไดรั้บขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉครบถว้นมากยิ ÉงขึÊน 

 

1.2. วัตถุประสงค์ของงานวิจัย 

1.2.1. เพืÉอคิดคน้กระบวนการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากเวบ็ไซด ์

1.2.2. เพืÉอทาํใหข้อ้มูลพืชสมุนไทยแต่ละชนิดมีความครบถว้นมากยิ ÉงขึÊน 
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1.3. ขอบเขตการวจัิย 

1.3.1. คิดคน้กระบวนการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากเวบ็ไซด์ ทีÉสามารถสกัดขอ้มูลไดไ้ม่

นอ้ยกวา่ ś เวบ็ไซด์ 

1.3.2. ขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของแต่ละชนิดทีÉจะสกดัในเวบ็ไซด ์ประกอบดว้ย ชืÉอวิทยาศาสตร์ 

ชืÉอสามญั ชืÉอวงศ์ ส่วนประกอบของพืชสมุนไพรไทย และ ชืÉออาการ ทีÉพืชสมุนไพรไทย

แต่ละชนิดรักษาได้ 

1.3.3. วดัประสิทธิÍ ภาพการสกดัข้อมูลพืชสมุนไพรไทยจากเวบ็ไซด์ โดยวดัจากความถูกตอ้ง 

(precision) และ ความครบถว้น (recall) ของการสกดัขอ้มูลในแต่ละเวบ็ไซด์ 

 

1.4. วิธีดําเนินการวจัิย 

1.4.1. รวบรวมและศึกษางานวิจยัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการสกดัขอ้มูลบนเวบ็ไซด ์

1.4.2. คิดคน้กระบวนการทีÉสามารถสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์ 

1.4.3. พฒันาโปรแกรมตามการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยตามทีÉไดค้ิดคน้ไว ้

1.4.4. วดัประสิทธิภาพระบบตามทีÉพฒันา 

1.4.5. จดัทาํรายงานผลการดาํเนินการ 

 

1.5. ประโยชน์ทีÉคาดว่าจะได้รับ 

1.5.1. ไดก้ระบวนการทีÉสามารถสกดัพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด ์

1.5.2. ขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิดมีความครบถว้นสมบูรณ์มากยิÉงขึÊน 
 
 
 
 



 
 

บททีÉ 2 

แนวคิด ทฤษฎีและงานวจิัยทีÉเกีÉยวข้อง 

 

2.1. การสกัดข้อมูล (Information Extraction: IE) 

การสกดัขอ้มูล [6]  คือ กระบวนการทีÉนาํขอ้ความทีÉอยู่ในเอกสารต่างๆ เช่น เอกสารเอ็กซ์

เอ็มแอล (Extensible Markup Language: XML) หรือเอกสารเอชทีเอ็มแอล (HyperText Markup 

Language: HTML) เป็นตน้ นาํมาประมวลเพืÉอให้ได้ขอ้ความทีÉมีลกัษณะชัดเจน ตรงตามกบัผู้ใช้

ตอ้งการแสดงออกมาเป็นผลลพัธ์ ซึÉงผลลพัธ์อาจถูกเก็บอยูใ่นฐานขอ้มูล หรือแสดงให้ผู้ใช้เห็นได้

โดยตรง ในปัจจบุนัมีการใชเ้ทคนิคสกดัขอ้มูลนาํไปประยุกตใ์ช้กบัเอกสารหลายชนิด แต่มีเอกสาร

หนึงทีÉไดรั้บความนิยมนาํมาใช้ในการสกดัข้อมูลเป็นอย่างมากคือเอกสาร HTML เนืÉองจากใน

ปัจจุบนัเทคโนโลยีอินเตอร์เนตเติบโตอย่างรวดเร็ว จึงทาํใหผู้ใ้ช้สามารถสร้างและเขา้ถึงขอ้มูลต่างๆ 

ไดส้ะดวก ซึÉ งในแต่ละเวบ็ไซดต่์างๆ ก็มีขอ้มูลอยูจ่าํนวนมากทาํใหผู้ไ้ม่สามารถเลือกเขา้ถึงขอ้มูลทีÉ

ผูใ้ช้ตอ้งการไดท้ัÊงหมด ดงันัÊนจึงมีผูคิ้ดคน้เทคนิคทีÉใช้สกดัข้อมูลบนเวบ็ไซด์ เพืÉอให้ผูใ้ช้สามารถ

เลือกรับขอ้มูลในส่วนเฉพาะสาระสําคญั ซึÉงเทคนิคทีÉใชส้กดัสารสนเทศบนเวบ็ไซด์แบ่งออกเป็น 3 

เทคนิคดงัต่อไปนีÊ  เทคนิคแรกคือ DOM tree path เทคนิคถดัมาคือ HTML tags and Literal words 

และเทคนิคสุดทา้ยคือ Syntactic semantic analysis ซึÉงในแต่ละเทคนิคมีรายละเอียดดงัต่อไปนีÊ  

เทคนิค DOM tree path เป็นเทคนิคทีÉนาํแทก็ HTML ทีÉอยู่ในแต่ละเวบ็ไซด์นาํมาสร้างเป็น

โครงสร้างของต้นไม้ (tree) ถดัมาผูใ้ช้ต้องเป็นผูก้าํหนดแท็ก HTML ทีÉต้องการใช้สกดัขอ้ความ

ออกมา สําหรับตวัอย่างของวธีิการสกดัขอ้มูลด้วย DOM tree path ในทีÉนีÊ ขอยกตวัอย่างการสกดั

สารสนเทศของรายงานสภาพอากาศบนเวบ็ไซด ์[7] ซึÉ งรายละเอียดซอร์สโคด้ทีÉของเวบ็เพจแสดงดงั

รูปทีÉ 2.1 และหลงัจากนัÊนจะนาํซอร์สโคด้ดงักล่าวมาแปลงเปลีÉยนให้อยู่ในรูปแบบโครงสร้างของ

ตน้ ดงัแสดงในรูปทีÉ 2.2 

 
รูปทีÉ 2.1  ตวัอย่างซอร์สโคด้ของเวบ็เพจสภาพอากาศบนเวบ็ไซด ์[7] 
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รูปทีÉ 2.2  ตวัอย่างโครงสร้างตน้ไม้ของแท็ก HTML [7] 

 

 จากรูปทีÉ 2.2 แสดงถึงโครงสร้างของตน้ไมที้Éสร้างมาจากซอร์สโคด้จากรูปทีÉ 2.1 โดยการ

สร้างตน้ไมจ้ะสร้างโดยไล่เรียงตามแท็กทีÉอยู่บนสุด ไปจนถึงแทก็ย่อยของแต่ละแท็ก ซึÉ งจากรูปจะ

เห็นวา่ถา้ตอ้งการขอ้มูลของอุณหภูมิทีÉสูงสุด สามารถท่องเขา้ไปตามแท็กโดยใช้แท็ก TABLE[2], 

TR[2], TD[0] ซึÉงจะไดผ้ลลพัธ์เป็น 82.0 (27.8) 

เทคนิคถดัมาคือ HTML tags and Literal words เป็นเทคนิคทีÉผู ้ใช้ตอ้งมีการกําหนดหนด

แท็ก HTML ทีÉตอ้งการสกดั พร้อมทัÊงระบุวา่ลกัษณะของแท็กทีÉเกิดขึÊนวา่มีลกัษณะเกิดขึÊนแบบใด 

เช่น แท็กทีÉตอ้งการเกบ็ขอ้ความเกิดขึÊนไดค้รัÊ งเดียว หรือมากกว่าหนึÉงครัÊ ง นอกจากนีÊ เทคนิค HTML 

tags and Literal words ยงัคงตอ้งกาํหนดประเภทของข้อมูลทีÉตอ้งการ เพืÉอทีÉจะได้จดัเก็บข้อมูลได้

อย่างถูกตอ้ง สําหรับตวัอยา่งของการสกัดข้อมูลดว้ยเทคนิค HTML tags and Literal words ในทีÉนีÊ

ขอยกตวัอย่างการสกดัขอ้มูลของการประชุมวชิาการ (Conference) [8] ซึÉงหนา้เวบ็เพจทีÉแสดงขอ้มลู 

แสดงในรูปทีÉ 2.3 และซอร์สโคด้ของหนา้เวบ็เพจทีÉใช้แสดงผลแสดงดงัรูปทีÉ 2.4 
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รูปทีÉ 2.3 ตวัอย่างหนา้เวบ็เพจของการประชุมวิชาการ [8] 

 

 

 
รูปทีÉ 2.4  ตวัอย่างซอร์สโตด้ของหนา้เวบ็เพจการประชุมวชิาการ [8] 
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สําหรับขอ้มูลทีÉตอ้งการสกดัออกจากหนา้เวบ็เพจดงักล่าว 4 ขอ้มูลประกอบดว้ย ตวัอกัษรทีÉ

เป็นอินเด็กซ์ของงานประชุมวชิาการ เช่น A B C เป็นตน้ ข้อมูลถดัมาคือชืÉอย่อของงานประชุม

วชิาการ ขอ้มูลในส่วนทีÉสามคือชืÉอทางการของงานประชุมวิชาการ และขอ้มูลในส่วนสุดทา้ยคือ

ลิงค์เชืÉอมโยงไปหนา้เวบ็ไซดข์องแต่ละงานประชุมวชิาการ จากรูปทีÉ 2.4 จะสังเกตเห็นว่า ขอ้มูลทีÉ

เป็นอินเด็กของงานประชุมวิชาการจะอยู่ในแท็ก <h3> ในส่วนขอ้มูลของชืÉอย่อของงานประชุม

วชิาการอยู่ในแทก็ <a href> ทีÉอยูข่า้งในของแทก็ <li> นอกจากนีÊแท็ก <li> ยงัเก็บชืÉอทีÉเป็นทางการ

ของงานประชุมวชิาการอีกดว้ย และสําหรับลิงค์ทีÉเชืÉอมโยงไปหน้าเวบ็ไซด์หลกัของงานประชุม

วิชาการจะถูกจดัเก็บอยู่ในแท็ก <a href> ซึÉ งจากแท็กดงักล่าวสามารถนํามาเขียนเป็นแพ็ตเทริน 

(pattern) เพืÉอสกดัขอ้มูลไดอ้ยา่งถูกตอ้งดงัแสดงในรูปทีÉ 2.5 

 

 
รูปทีÉ 2.5  แพ็ตเทรินทีÉใช้สกดัขอ้มูลบนหน้าเวบ็เพจประชุมวชิาการ [8] 

 

จากรูปทีÉ 2.5 สามารถอธิบายรูปแบบทีÉสร้างขึÊนไดด้งันีÊ  ข ัÊนแรกเป็นการหากลุ่มรายชืÉอของ

งานประชุมวิชาการ ($AllConference)โดยใช้แท็ก <hr> ซึÉ งข้อมูลทีÉหาได้จะเก็บอยู่ในตวัแปร 

$ConfWithInitial ซึÉ งจะสังเกตเห็นสัญลกัษณ์ *  เป็นสิÉงทีÉบ่งบอกถึงรูปแบบของแท็ก HTML อาจ

เกิดขึÊนไดห้ลายครัÊ ง หรือไม่เกิดขึÊนเลยก็ได ้ในส่วนของสัญลกัษณ์ + เป็นสิÉงทีÉบ่งบอกถึงรูปแบบ

แท็ก อาจเกิดขึÊนไดม้ากกวา่หนึÉงครัÊ งขึÊนไป ถดัมาจะนาํกลุ่มแท็กทีÉจดัเก็บอยู่ใน $ConfWithInitial มา

หารายละเอียด ขอ้มูลแทก็ทีÉบ่งบอกถึงเป็นอินเด็กของงานประชุมวิชาการ ซึÉ งข ้อมูลดงักล่าวจะถูก

แทนทีด้วยต ัวแปร $Initial ส่วนลิงค์เชืÉอมโยงไปยงัหน้าประชุมวิชาการจะเก็บในตัวแปร 

$ConfURL ในส่วนของตวัแปร $Acronym และ $ConfName จะเป็นทีÉเก็บขอ้มูลของชืÉอยอ่ของงาน
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ประชุมวชิาการ และชืÉอเต็มของงานประชุมวิชาการตามลาํดบั ถดัมาก็จะนาํข้อมูลทีÉเก็บอยู่ในตวั

แปรดงักล่าวนาํมาสกดัเพืÉอนาํในส่วนของเฉพาะขอ้ความออกมา ซึÉงการเก็บขอ้ความทีÉตอ้งการจะใช้

เครืÉองหมายวงเลบ็เป็นสิÉงทีÉบ่งบอกถึงตาํแหน่งทีÉตอ้งการดึงขอ้มูลออกมา หลงัจากนัÊนจะนําข้อมูล

ดงักล่าวมาจดัเก็บอยูใ่นตวัแปร $TP ซึÉงขอ้มูลดงักลา่วประกอบดว้ยอินเด็ก ชืÉอย่อ ชืÉอเตม็ร่วมถึงลิงค์

ทีÉเชืÉอมโยงของแต่ละงานประชุมวิชาการมาจดัเรียงเพืÉอนาํขอ้มูลดงักล่าวแทรกลงฐานขอ้มูลไดอ้ย่าง

ถูกตอ้ง ซึÉงผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลของงานประชุมวชิาการแสดงในรูปทีÉ 2.6 

 
รูปทีÉ 2.6  ผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลของงานประชุมวิชาการ [8] 

 

Syntactic semantic analysis เป็นเทคนิคทีÉใชก้ฏนาํมาสกดัขอ้ความออกจากเอกสาร HTML 

ซึÉงกฏทีÉนาํมาเขียนจะมีลกัษณะคลา้ยคลึงกบั regular expreesion ซึÉงการสกดัขอ้ความจากเอกสาร 

HTML ดว้ยวธีิจะมีลกัษณะทีÉหยืดหยุ่นกว่าเทคนิค DOM tree path และเทคนิค HTML tags and 

Literal words เนืÉองจากการสกดัข้อความดว้ยวิธี Syntactic semantic analysis จะไม่ไดอ้าศัยแท็ก 

HTML ในการสกดัขอ้ความจากเอกสาร HTML สําหรับตวัอย่างข ัÊนตอนของการสกดัดว้ย Syntactic 

semantic amalysis ในทีÉนีÊ ข้อยกตวัอย่างการสกดัข้อมูลการจอ้งโรงแรมทีÉอยู่บนเวบ็ไซด์ [9] ซึÉ ง

ขอ้มูลทีÉตอ้งการสกดัคือจาํนวนเตียง และราคาของหอ้งพกัแต่ละห้อง สําหรับซอร์สโค้ดทีÉจะนํามา

สกดัแสดงดงัรูปทีÉ 2.7 

 

 
รูปทีÉ 2.7  ตวัอยา่งซอร์สโคด้ของเวบ็เพจราคาหอ้งพกัในโรงแรม [9] 
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 จากรูปทีÉ 2.7 จะสังเกตวา่ขอ้มูลทีÉจะถูกสกดัมีทัÊงหมด 2 ข้อมูลคือ ห้องพกัทีÉหนึÉงมีจาํนวน

เตียง 1 เตียง และราคา 675 ดอลล่า ห้องพกัทีÉสองมีจาํนวนเตียง 3 เตียง และราคา 995 ดอลล่า ซึÉงกฏ

ทีÉจะนํามาสกดัขอ้มูลดงักล่าวแสดงดงัรูปทีÉ 2.8 จากรูปกฏออกเป็น 3 ส่วน ส่วนแรกคือส่วนของ

หมายเลขของกฏ (ID) ส่วนทีÉสองเป็นส่วนของรูปแบบของกฎ (Pattern) ส่วนสุดทา้ยคือผลลพัธ์ของ

การสกดัขอ้มูล (Output) ซึÉงส่วนทีÉสําคญัทีÉสุดคือส่วนของ Pattern ซึÉงจะสังเกตเหตุสัญลกัษณ์ต่างๆ 

ซึÉงประกอบดว้ยเครืÉองหมาย 3 เครืÉองหมายหลกัคือ เครืÉ องหมายดอกจนั เครืÉองหมายอญัประกาศ

เดีÉยว และเครืÉองหมายวงเลบ็ ซึÉงแต่ละเครืÉองหายก็มีความหมายแตกต่างกนัไปเช่น เครืÉองหมายดอก

จนัแสดงถึง ให้ข้ามตัวอ ักษรทุกตวัจนกวา่จะพบรูปแบบข้อความทีÉต่อท้ายเครืÉองหมายดอกจนั 

เครืÉองหมายอญัประกาศเดีÉยวหมายถึงตอ้งมีขอ้ความทีÉตรงกบัขอ้ความทีÉอยู่ในอญัประกาศเดียว และ

วงเลบ็หมายถึงใหข้อ้มูลทีÉตอ้งการนาํมาแสดงเป็นผลลพัธ์ ซึÉ งจากกฏทีÉแสดงในรูปทีÉ 2.8 สามารถ

อธิบายได้ว่า ใหข้า้มตวัอกัษรทุกตวัจนกว่าจะพบตวัเลข (Digit) ทีÉมีข้อความ BR ต่อท้าย แล้วเก็บ

ตวัเลขดงักล่าวเพืÉอใชแ้สดงเป็นผลลพัธ์ และถดัมาให้ขา้มตวัอกัษรทุกตวัจนกล่าวจะพบตวัอกัษร

ดอลล่า ($) และให้เก็บตวัเลขทีÉต่อทา้ยเครืÉองหมายดอลล่าเพืÉอนาํมาแสดงเป็นผลลพัธ์ 

 ในส่วนของการแสดงผลลพัธ์ (Output) เป็นส่วนทีÉนาํขอ้มูลทีÉสกดัได้ในส่วนของ Pattern 

มาแสดงผล ซึÉงจะสังเกตเห็นวา่ขอ้มูลทีÉสกดัได้ในส่วนทีÉของ Pattern มีสองขอ้มูล คือในส่วนของ 

(Digit) และ (Number) ซึÉงสองข้อมูลดงักล่าวสามารถนาํมาแทนทีÉเป็นตวัแปรจะได้ $1 และ $2 

ตามลาํดบั ดงันัÊนข้อมูลทีÉอยู่ในส่วน (Digit) จะถูกแทนดว้ยตวัแปร $1 ซึÉงใช้นาํเสนอขอ้มูลของ

จาํนวนเตียงของหอ้งพกั และข้อมูลในส่วน (Number) จะถูกแทนทีÉดว้ยตวัแปร $2 ซึÉ งใช้นําเสนอ

ขอ้มูลราคาของหอ้งพกั ซึÉงผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลดงักล่าวแสดงในรูปทีÉ 2.9  

 

 
รูปทีÉ 2.8  ตวัอย่างกฏทีÉใช้สกดัขอ้มูลบนหน้าเวบ็เพจราคาหอ้งพกัในโรงแรม [9] 
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รูปทีÉ 2.9  ตวัอย่างผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลบนหนา้เวบ็เพจราคาหอ้งพกัในโรงแรม [9] 

 

2.2. งานวจัิยทีÉเกีÉยวข้อง 

 ในปัจจุบนัมีหลายงานวจิยัทีÉนาํพยายามพฒันากระบวนการของการสกัดขอ้มูลบนเวบ็ไซด์

อย่างแพร่หลาย โดยเริÉมจากงานวิจยัทีÉพยายามทีÉจะคดักรองแทก็ HTML ทีÉเกีÉยวข้องกบัเนืÊอหาหลกั

ในแต่ละเวบ็ไซด ์ตามทีÉผูใ้ช้ตอ้งการ [10][11]  ไปจนถึงงานวิจยัทีÉมีทาํเทคนิคอืÉนๆ มาประยุกต์ใช้

ร่วมกบัการคดักรองแท็ก HTML เพืÉอใช้การสกัดขอ้มูลบนเวบ็ไซด์ให้มีความสมบูรณ์มากยิ ÉงขึÊ น 

[12] ซึÉ งแต่ละงานวจิยัมีรายละเอียดดงัต่อไปนีÊ  [10] ไดน้าํเสนอระบบทีÉสามารถให้ผูใ้ช้เลือกแท็ก 

HTML ทีÉต้องการแสดงผล หรือสามารถลบแท็ก HTML ทีÉไม่ต้องการให้แสดงผลได ้เช่น แท็ก 

HTML ทีÉเกีÉยวข้องกับรูปภาพ หรือ แท็ก HTML ทีÉเชืÉมโยงไปยงัเวบ็ไซด์อืÉนๆ เพืÉอให้เวบ็เพจ

สามารถแสดงผลบนเครืÉองพีดีเอ (Personal Digital Assistant: PDA) หรือบนโทรศัพท์มือถือได้

อย่างราบรืÉน เป็นตน้ นอกจากนีÊ งานวิจยันีÊ ยงัได้นาํเสนอกระบวนการในการวิเคราะห์ลิงค์ทีÉน่าจะ

เป็นลิงคข์องการโฆษณา และนาํเสนอกระบวนการวเิคราะห์ตารางทีÉเป็นเนืÊอหาหลกัของแต่ละเวบ็

เพจ ซึÉ งรายละเอียดของกระบวนการของทัÊงสองกระบวนการมีดงัต่อไปนีÊ  

 ในส่วนกระบวนการของการวิเคราะห์ลิงค์ทีÉน่าจะเป็นลิงค์ทีÉเชืÉอมโยงไปยังโฆษณา 

งานวจิยันีÊไดใ้ชเ้ครืÉองมือ openXML ซึÉงเป็นเครืÉองมือ HTML Parser ในการสกดัลิงคข์องเวบ็ไซด์ทีÉ

อยู่ในแท็ก “src” และ “href” เมืÉอไดข้อ้มูลลิงคเ์วบ็ไซดด์งักลา่วมาแลว้ จะนาํลิงคเ์วบ็ไซด์ดงักลา่วไป

เปรียบเทียบกับรายการของลิงค์โฆษณาทีÉได้รวบรวมไวก้่อนหน้านีÊ  ถ้าลิงค์ของเวบ็ไซด์ทีÉสกัด

ออกมาไดไ้ปตรงกบัรายการของลิงคโ์ฆษณาทีÉไดจ้ดัเก็บไว ้ลิงค์โฆษณาดงักล่าวก็จะถูกระบบลบ

ออกไปทนัที สําหรับรายละเอียดของกระบวนการวิเคราะห์ตารางทีÉเป็นเนืÊอหาหลกัของแต่ละเวบ็

เพจ แบ่งออกเป็น 2 ขัÊนตอนหลกัคือ ข ัÊนแรกจะให้ผู้ใช้กาํหนดจาํนวนตวัอกัษรทีÉอยู่ในตารางหลกั 

ขัÊนทีÉสองใช ้openXML ในการดึงขอ้ความทีÉอยู่ในตารางออกมา หลงัจากนัÊนจะนาํขอ้ความทีÉสกดั

ออกมาไดน้าํมานบัจาํนวนตวัอกัษร ถ้าจาํนวนในตวัอกัษรนัÊนมีมากกวา่จาํนวนตวัอกัษรทีÉผู้ใช้ได้

กาํหนดไว ้ก็จะถือวา่ตารางดงักล่าวเป็นตารางทีÉมีเนืÊอหาหลกัโดยทนัทีนอกจากนีÊ ในส่วนของการ
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แสดงผลผูใ้ชก้็สามารถเลือกให้ระบบแสดงผลลพัธ์เฉพาะในส่วนของเนืÊอหา หรือแสดงผลลพัธ์

ใหก้บัผูใ้ชใ้นรูปแบบของซอร์สโค้ด HTML  สําหรับตวัอย่างหน้าจอทีÉใช้ติดต่อผูใ้ช้แสดงในรูปทีÉ 

2.10 

 

 
 

รูปทีÉ 2.10  (a) การกาํนดแทก็ทีÉผูใ้ชต้อ้งการแสดงผลลพัธ์และไม่ตอ้งการแสดงผลลพัธ์ (b) หนา้เวบ็

เพจก่อนการลบแทก็ของรูปภาพ (c) หนา้เวบ็เพจหลงัลบแทก็ของรูปภาพ [10] 

 

ซึÉงจากรูปทีÉ 2.10 (a) แสดงถึงการตัÊงค่าแทก็ทีÉผูใ้ชต้อ้งการใหแ้สดงผลในส่วนของผลลพัธ์ 

และไม่ตอ้งการให้แสดงผลในส่วนของผลลพัธ์ของแต่ละเวบ็เพจ ในส่วนของรูปทีÉ 2.10 (b) แสดง

ถึงหนา้เวบ็เพจทีÉเป็นตน้ฉบบั แต่หลงัจากเลือกแท็ก HTML ตามทีÉผูใ้ช้ไดต้ ัÊ งค่าไวผ้ลลพัธ์ดงักล่าว

แสดงผลในรูปทีÉ 2.11 (c)  

[11] ไดน้าํเสนอกระบวนการสกดัข้อมูลจากเวบ็ข่าวภาษาจีน ทีÉมีลกัษณะกึÉงโครงสร้าง 

(semi-structured) ซึÉ งงานวจิยันีÊ ได้ใช้ HTML Parser และ regular expression ในการสกดัขอ้มูลทีÉ

เกีÉยวข้องกับข่าวในเว็บไซด์ Ŝ เว ็บไซด์ ซึÉ งประกอบด้วย news.sina.com.cn, news.sohu.com, 

news.qq.com และ news.163.com ซึÉ งข ัÊนตอนการสกัดข่าวจากหลายเว็บไซด์ประกอบด้วย Ś 

ข ัÊนตอนหลกั ดงัต่อไปนีÊ 

ขัÊนตอนการสกัดข้อมูลในหน้าแรกของเวบ็ไซด์ (GENERAL EXTRACTION MODULE 

INDEX PAGE) ขัÊนตอนนีÊจะทาํการสกดัชืÉอหวัขอ้ข่าว ลิงค์ของข่าว และเวลาของข่าวแต่ละหวัขอ้

ข่าว ทีÉปรากฏบนหนา้แรกของเวบ็ไซด ์ซึÉงข ัÊนตอนนีÊแบ่งออกเป็น Ś ขัÊนตอนย่อยดงันีÊ  ขัÊนตอนแรก

คือขัÊนตอนการกาํหนด encoding ของแต่ละเวบ็ไซด์ข่าว (WEB PAGE CODING) เนืÉองจากงานวจิยั

นีÊ เป็นข่าวทีÉเกีÉยวขอ้งกบัภาษาจีน ดงันัÊนเวบ็เพจส่วนใหญจ่ะเขา้รหสัเนืÊอหาดว้ย GB2312 แต่ก็มีบาง

เวบ็ไซดท์ีÉเขา้รหสัขอ้มูลดว้ย UTF-8 หรือ บางเวบ็ไซด์ไม่ไดก้าํหนดการเขา้รหัสของเนืÊอหา ดงันัÊน

เพืÉอการสกดัขอ้มูลมีประสิทธิÍ ภาพ งานวจิยันีÊ จึงทาํการตรวจสอบวา่ แต่ละเวบ็ไซดม์ีการกาํหนดการ
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เขา้รหสัของเนืÊอหาหรือไม่ โดยดูจากแท๊ก <meta> ถา้เวบ็ไซด์นัÊนมีการกาํหนดการเขา้รหสัข้อมูล

ของเนืÊอหา ก็จะกาํหนดการเขา้รหสัขอ้มูลของการสกดัขอ้มูลตามการเขา้รหสัของแต่ละเวบ็ไซดน์ัÊน 

แต่ถา้เวบ็ไซดใ์นไม่ไดก้าํหนดการเขา้รหสัของขอ้มูล ก็จะกําหนดการเข้ารหสัขอ้มูลของการสกดั

ขอ้มูลดว้ย GB2312  

ขัÊนตอนทีÉสองคือการสกดัลิงคข์องข่าวทีÉอยู่ในหนา้แรก หวัขอ้ข่าวทีÉสามารถเชืÉอมโยงไปยงั

รายละเอียดของหวัขอ้ข่าวแต่ละหวัขอ้นัÊน ส่วนใหญ่อยูใ่นแท็ก <table> หรือ <li> ดงันัÊนงานวิจยันีÊ

จึงสนใจหวัขอ้ข่าวทีÉอยู่ในแท็กดงักล่าว ซึÉ งในแต่ละหวัขอ้ข่าวจะมีลิงค์ทีÉสามารถเชืÉอมโยงไปยงั

รายละเอียดของเนืÊอหาในแต่ละหวัขอ้ ซึÉงงานวจิยันีÊจงึทาํการสกดัลิงคที์ÉเชืÉอมโยงไปยงัรายละเอียด

ของเนืÊอหาข่าว โดยใช้ HTML parser  ขัÊนตอนทีÉสุดทา้ยคือการตรวจสอบความสมบูรณ์ของลิงค ์

โดยใช้ regular expression ซึÉงผลลพัธ์ของขัÊนตอนนีÊแสดงในรูปทีÉ 2.11  

 

 

 
รูปทีÉ 2.11 การสกดัลิงคที์ÉเชืÉอมโยงข่าวในเวบ็ไซด ์[11] 
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จากรูปทีÉ 2.11 พาเนล (panel) ทางด่านขวามือแสดงถึงหนา้แรกของเวบ็ข่าว ทีÉตอ้งการสกัด

ลิงค์ทีÉสามารถเชืÉอมโยงไปยงัรายละเอียดของแต่ละข่าว รวมถึงยงัสกดัชืÉอหวัขอ้ข่าวและเวลาของ

ข่าวของแต่ละหวัขอ้ข่าว ส่วนพาเนลทางขวามือคือ รายการของลิงคที์Éสกัดมาจากหน้าแรกของเวบ็

ข่าว ซึÉงรายการของลิงคด์งักล่าวถูกนาํไปใชใ้นการสกดัเนืÊอหาข่าวในกระบวนการถดัไป 

ขัÊนตอนการสกัดข้อมูลในหน้าของเนืÊอหา (GENERAL EXTRACTION MODULE 

CONTENT PAGE) เมืÉอไดล้ิงคที์ÉสามารถเชืÉอมโยงไปยงัรายละเอียดของจากขัÊนตอนทีÉ ř เรียบร้อย

แล้ว ข ัÊนตอนนีÊจะทาํการดึงเนืÊอหาข่าวทีÉอยู่ในแต่ละเพจออกมา โดยใช้ HTML parser ซึÉงมี ŝ 

ข ัÊนตอนหลกั ดงัต่อไปนีÊ  ข ัÊนตอนแรกคือ ดึงเนืÊอซอสโค้ด (source code) ทัÊ งหมดทีÉอยู่ในแต่ละเพจ

ออกมา ขัÊนตอนทีÉสองคน้หาแทก็ div ทีÉอยุ่ในแต่ละเพจ เหตุลผลทีÉค้นหาเฉพาะแท็ก div เพราะว่า

เนืÊอหาข่าวส่วนใหญ่จะอยู่ในแทก็ดงักล่าว ถดัมาจะทาํการนบัคาํทีÉอยู่ในแต่ละแท็ก div ถา้แท็ก div 

ไหนมีคาํปรากฏอยู่ในแทก็มากทีÉสุดกจ็ะถูกกาํหนดเป็นเนืÊอหาหลกั และขัÊนตอนสุดทา้ยคือการสกดั

ขอ้มูลทีÉอยู่แทก็โดยใช ้HTML parser ซึÉงผลลพัธ์แสดงดงั 

รูปทีÉ 2.12  

 

 

 

รูปทีÉ 2.12 ผลลพัธ์ของการสกดัเนืÊอหาข่าวในแต่ละเวบ็เพจ [11] 
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จาก 

รูปทีÉ 2.12 พาเนลทางขวามือคือ ผลลพัธ์ของการสกดัเนืÊอหาข่าวของแต่ละหวัข้อข่าว ตาม

รายการของลิงค์ทีÉอยู่ในพาเนลทางซ้ายมือ แต่ถึงอย่างไรก็ตามกระบวนการของงานวจิยันีÊ  ยงัไม่

สามารถสกัดรายละเอียดของเนืÊอหาข่าวได ้ซึÉ งเป็นสิÉ งทีÉจาํเป็นต่อข้อมูลพืชสมุนไพรไทย ซึÉ งใน

เนืÊอหาหลกัของแต่ละเวบ็ไซด์มีรายละเอียดของพืชสมุนไพรไทยต่างๆ มากมาย เช่น ชืÉอของพืช

สมุนไพรไทยต่างๆ หรือ ส่วนทีÉใชรั้กษาอาการของแต่ละพืชสมุนไพรไทย  

จากสองงานวจิยั [10][11] ทีÉกล่าวถึงในขา้งต้นทาํให้ผูว้ิจยัเกิดแนวคิดทีÉจะใช้แท็ก HTML 

และ regular expression เขา้มาช่วยในการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย แต่ในงานวิจยัของผูจ้ดัทาํมี

บางเวบ็ไซด์ทีÉไม่สามารถข้อมูลพืชสมุนไพรไทยโดยใช้แท็ก HTML เนืÉองจากบางแท็ก HTML 

สามารถบ่งบอกถึงข้อมูลพืชสมุนไพรไทยได้หลายอย่าง  แต่ถึงอย่างไรก็ตามได้มีงานวจิยัทีÉสกดั

ขอ้มูลจากเวบ็ไซด์โดยไม่ใชแ้ทก็ HTML นัÊนคือ [12] งานวจิยันีÊ ได้นาํเสนอกระบวนการสกดัขอ้มูล

การพยากรณ์อากาศบนเวบ็เพจ ซึÉงงานวจิยันีÊไดใ้ช้ออนโทโลย ีรวมกบั semantic tagger ในการนาํมา

ช่วยการสกดัขอ้มูลใหส้มบบูรณ์มากขึÊน กระบวนการของการสกดัขอ้มูลพยากรณ์บนเวบ็ไซด์ของ

งานนีÊ แบ่งออกเป็น 3 ส่วนหลกั ขัÊนตอนแรกคือการดึงขอ้ความและเลือกประโยคทีÉเกีÉยวขอ้งกับ

ขอ้มูลของการพยากรณ์อากาศ ขัÊนทีÉสองคือการสกดัอนุประโยคและวลีทีÉเกีÉยวขอ้งกบัขอ้มูลของการ

พยากรณ์อากาศบนเวบ็เพจ และขัÊนตอนสุดทา้ยคือการสกดัเหตุการณ์ของขอ้มูลการพยากรณ์อากาศ

บนเวบ็เพจ 

 สําหรับกระบวนการของขัÊนตอนแรก งานวจิยันีÊ ได้ใช้เครืÉองมือ AlchemyAPI ในการดึง

เฉพาะขอ้ความทีÉอยูใ่นแต่ละเวล็เพจ หลงัจากนัÊนก็นําขอ้ความดงักล่าวแบ่งออกมาเป็นประโยค เพืÉอ

หาประโยคทีÉมีความเกีÉยวขอ้งกับข้อมูลของการพยากรณ์อากาศ  ซึÉ งการเลือกประโยตทีÉมีความ

เกีÉยวขอ้งนัÊน งานวจิยันีÊไดใ้ชอ้ินสแตน (instance) ทีÉจดัเก็บอยู่ในออนโทโลยมีาช่วยเลือกหาประโยค

ทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยนาํประโยคแตล่ะประโยคมาตรวจสอบดูวา่ประโยคดงักล่าวมีอินสแตนทีÉอยู่ในออน

โทโลยหีรือไม่ ถา้มีก็แสดงวา่ประโยคดงักล่าวนัÊนเป็นประโยคทีÉมีความเกีÉยวขอ้งกบัขอ้มูลพยากรณ์

อากาศ 

 หลงัจากไดป้ระโยคทีÉมีความเกีÉยวขอ้งกบัขอ้มูลของการพยากรณ์อากศเรียบร้อยแลว้ ถดัมา

จะนาํประโยคดงักล่าวนาํมาแจงแจกเพืÉอหาอนุประโยคและวลีของขอ้มูลทีÉมีความเกีÉยวขอ้ง สําหรับ

การแจงแจกประโยคนัÊนเพืÉอหาอนุประโยคในแต่ละประโยค งานวิจยันีÊไดใ้ช้ Stanford Parser ซึÉง

เป็นเครืÉองมือทีÉช่วยวเิคราะห์โครงสร้างของประโยคทีÉตอ้งการ สําหรับตวัอย่างขัÊนตอนของการหา

อนุประโยคและวลีแสดงดงัรูปทีÉ 2.13  
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รูปทีÉ 2.13  ตวัอย่างขัÊนตอนของการหาอนุประโยคและวล ี[12] 

 

 จากรูปทีÉ 2.13 ตวัอยา่งประโยคทีÉนาํมาใชเ้พืÉอหาอนุประโยคและวลีนัÊนคือ “Hurricane Bill 

spun northward toward the New England coast Saturday with wind and rain as officials warned 

beach lovers to head indoors for the night” ซึÉงเมืÉอผ่านกระบวนการวเิคราะห์หาอนุประโยคแลว้

สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 2 ประโยคคือ "“Hurricane Bill spun northward toward the New England 

coast Saturday with wind and rain" และปรหาอนุประโยคทีÉสองคือ “officials warned beach lovers 

to head indoors for the night” หลงัจากนัÊนนาํหาอนุประโยคดงักล่าวมาแจงแจงวลี ซึÉ งจากตวัอย่าง

ไดน้าํอนุประโยคแรกมาแจงเป็นวลี ซึÉ งสามารถแบ่งวลีได ้3 ประเภทคือ NP (Noun Phrase)  ซึÉง

ประกอบด้วย Hurricane,  the New England coast, Saturday และวลีประเภทสุดทา้ยคือ ADVP 

(Adverb Phrase) ซึÉงประกอบดว้ย northward 

 และขัÊนตอนสุดทา้ยนาํวลีจากขัÊนตอนทีÉสองมากาํกบัแท็กเชิงความหมาย เพืÉอใช้บ่งบอกถึง

เหตุการณ์ของการพยากรณ์อากาศ เช่น สถานทีÉของการพยากรณ์อากาศ หรือวนัทีÉของการพยากรณ์

อากาศ เป็นตน้ ซึÉงการกาํกบัแทก็เพืÉอบ่งบอกถึงเหตุการณ์มี 3 วธีิการคือ การกาํกบัแทก็โดยใช้คอน

เซ็ปตข์องออนโทโลยี การกาํกบัแท็กโดยใช ้regular expression และการกาํกบัแท็กโดยใชอ้ินสแตน

ทีÉอยูใ่นออนโทโลย ีสําหรับวธีิการของการกาํกบัแท็กโดยใช้คอนเซ็ปของออนโทโลยี จะนาํวลีทีÉได้

จากกระบวนการทีÉสองนาํมาคน้หาคอนเซ็ปของออนโทโลยี ถ้าวลีตรงกับคอนเซ็ปทีÉอยู่ในออน

โทโลยี วลีดงักล่าวก็จะถูกแท็กเป็นคอนเซ็ปทีÉอยู่ออนโทโลยี สําหรับวิธีการกาํกบัแท็กโดยใช ้

regular expression จะนาํวลีจากขัÊนตอนทีÉสองมาเชค็รูปแบบตาม regular expression ทีÉไดก้าํหนดไว ้

ถา้วลีดงักล่าวมีความสอดคลอ้งกบัรูปแบบของ regular expression ทีÉไดก้าํหนดไว ้วลีดงักล่าวจะถูก

กาํหนดเป็นขอ้มูลของ data property และวธีิการสุดทา้ยคือการกํากับแท็กโดยใช้อินสแตนทีÉอยู่ใน

ออนโทโลย ีวธีิการนีÊจะคลา้ยกบัวธีิการของการกาํกบัแทก็โดยใช้คอนเซ็ปต์ของออนโทโลยี ซึÉ งจะ
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นําวลีทีÉได้จากขัÊนตอนทีÉสองมาหาค้นหาอินสแตนทีÉอยู่ในออนโทโลยี ถ้าวลีดังกล่าวตรงกับ

อินสแตนทีÉอยู่ในออนโทโลย ีวลีดงักล่าวก็จะถูกแทก็เป็นอนิสแตนทีÉอยู่ออนโทโลยี สําหรับตวัอย่าง

การกาํกบัแทก็เชิงความหมายแสดงในรูปทีÉ 2.14  

 
รูปทีÉ 2.14  ตวัอยา่งการกาํกบัแทก็เชิงความหมายโดยใชอ้อนโทโลย ี[12] 

 

จากรูปทีÉ 2.14 เป็นผลลพัธ์ของการนําวลีทีÉได้จากขัÊนตอนทีÉสองนํามากํากับแท็กเชิง

ความหมาย ซึÉ งจะพบว่า Herricane Bill จะถูกกับแท็กเชิงความหมายเป็นเหตตุการณ์ของ 

stromEvent ส่วน northward จะถูกกาํกบัแท็กเชิงความหมายเป็นเหตุการณ์ของ Direction ในส่วน

ของ the New England coast จะถูกกาํกับแท็กเชิงความหมายเป็นเหตุการณ์ของ location และใน

ส่วนของ Saturday, wind และ rain จะถูกกาํกบัแทก็เชิงความหมายเป็นเหตุการณ์ของ DayOfweek, 

WindEvent และ PrecipitationEvent ตามลาํดบั 

แต่ถึงอย่างไรก็ตามงานวิจยัของผู้จดัทาํไม่สามารถใช้ออนโทโลยีในการกาํกับแท็กเชิง

ความหมายเนืÉองจากขอ้มูลของพืชสมุนไพรไทยมีความหลากหลาย เช่น ขอ้มูลของอาการของพืช

สมุนไพรไทยทีÉสามารถรักษาไดน้ัÊน สามารถมีชืÉออาการไดเ้ป็นจาํนวนมากเกินกวา่ทีÉจะคาดการณ์

ได ้



 
 

บททีÉ 3 

วธีิดําเนินการวิจัย 

 

 ในบทนีÊจะกล่าวถึงกระบวนการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด ์สําหรับเวบ็

ไซดที์ÉงานวจิยัฉบบันีÊใชใ้นการทาํวจิยัมีทัÊงหมด 5 เวบ็ไซด ์ซึÉงประกอบดว้ย 

- ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของมหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี (www.dru.ac.th) 

- ฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของสํานักงานโครงการอนุรักษ์พันธุกรรมพืชอัน

เนืÉองมาจากพระราชดําริ  สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

(http://www.rspg.or.th/plants_data/herbs/herbs_ ŚŘŘ.htm) 

- ฐ า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ข อ ง อุ ท ย า น ธ ร ร ม ช า ติ วิ ท ย า สิ รี รุ ก ข ช า ติ 

(http://www.pharmacy.mahidol.ac.th/siri/index.php?page=home) 

- ฐานข้อ มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉ เ ป็นพิษของสํานักงานข้อมูลพืชสมุนไพรไทย 

(http://www.medplant.mahidol.ac.th/tpex/ toxic_mnuś.asp) 

- ฐ านข้อ มูลพืช ส มุนไพรไ ทยพื ช ส มุนไ พรไท ยข อ งสมุ นไพ รไ ทย ดอ ทคอ ม 

(http://www.samunpri.com/) 

 

3.1 การสํารวจโครงสร้างแท็ก HTML ของเวบ็ไซด์ทีÉเกีÉยวข้อง 

สําหรับข้อมูลพืชสมุนไพรไทยทีÉงานวิจัยฉบับนีÊ จะไปสกัดออกมาในแต่ละเว็บไซด์

ประกอบด้วย ชืÉอทางการ ชืÉอสามญั ชืÉอวิทยาศาสตร์ ชืÉอวงศ์ ชืÉอทอ้งถิ Éน ความเป็นพิษต่อระบบ

ร่างกายส่วนทีÉใชรั้กษา และชืÉออาการ ซึÉงในแต่ละเวบ็ไซดจ์ะใช้แทก็ HTML ทีÉใชก้ําหนดข้อมูลพืช

สมุนไพรไทยทีÉแตกต่างกนัไป จากการสํารวจโครงสร้าง HTML จาก ŝ เวบ็ไซด์ทีÉกล่าวถึงในขา้งตน้ 

สามารถแบ่งโครงสร้าง html ไดเ้ป็น Ś ประเภท คือ โครงสร้างแท็ก HTML ทีÉแน่นอน และ

โครงสร้างแทก็ HTML ทีÉไม่มีความแน่นอน ดงัแสดงในรูปทีÉ 3.1 และรูปทีÉ 3.2 ตามลาํดบั  
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รูปทีÉ 3.1 โครงสร้างแทก็ HTML ทีÉแน่นอน 
 

 

รูปทีÉ 3.2 โครงสร้างแทก็ HTML ทีÉมีไม่แน่นอน 
 

จากรูปทีÉ 3.1 จะสังเกตเห็นว่าแต่ละแท็ก <tr> จะประกอบดว้ยแท็ก <td> Ś แท็ก ซึÉ งแท็ก

แรกจะแสดงถึงชืÉอหวัขอ้ เช่น ชืÉอภาษาองักฤษ หรือ ชืÉอวทิยาศาสตร์ เป็นตน้ ส่วนแทก็ <tr> สุดทา้ย

แสดงถึงเนืÊอหาของแต่ละหวัขอ้ ซึÉงโครงสร้าง HTML ทีÉไม่มีความซบัซ้อน งานวจิยันีÊไดใ้ช ้JSOUP 

API [13] เป็น HTML Parser ในการสกดัขอ้มูลแต่ละหน้า และจากรูปทีÉ 3.2 จะสังเกตเห็นว่าแท็ก ř 

ชนิด สามารถทีÉจะประเภทขอ้มูลไดห้ลายชนิด เช่น ขอ้มูลในแท็ก <li> อาจจะป็นไดท้ัÊ งข้อมูลของ

ลกัษณะทางพฤกษศาสตร์ และข้อมูลทีÉเกีÉยวข้องกับสรรพคุณทีÉใช้รักษาอาการ เป็นต้น สําหรับ

โครงสร้าง HTML ทีÉมีความซบัซ้อน จะใชไ้ฟล์เทมเพลตในการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย ซึÉ งใน

ไฟลเ์ทมเพลตจะประกอบดว้ยสัญลกัษณ์และคาํบ่งชีÊของแต่ละหวัขอ้ (indicator word of topic) ซึÉ ง

แสดงในตารางทีÉ 3.1 
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ตารางทีÉ 3.1 แทก็ทีÉบ่งชีÊ ชืÉอของหวัขอ้พืชสมุนไพรไทย 

สัญลักษณ์ คําอธิบาย คําบ่งชีÊของแต่ละ

หัวข้อ 

ตัวอย่าง 

%SNTittle: เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใช้หาหวัข้อ

ของชืÉอวิทยาศาสตร์ 

ชืÉอวทิยาศาสตร์ ชืÉ อ วิ ท ย า ศ า ส ต ร์  : 

Hibiscus sabdariffa 

Linn. 

%FNTittle: เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใช้หาหวัข้อ

ของชืÉอวงศ์ 

ชืÉอวงศ์ วงศ์ : Malvaceae 

%CNTittle เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใชห้าหวัขอ้

ของชืÉอทั ÉวไปทีÉเป็น

ภาษาองักฤษ   

ชืÉอสามญั ชืÉอองักฤษ ชืÉ อ ส า มัญ  :  Jamaican 

Sorrel, Rosella 

%GNTittle: เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใช้หาหวัข้อ

ของชืÉอทอ้งถิÉน 

ชืÉออืÉนๆ ชืÉ อ อืÉน  ๆ  :  กระเ จีË ย บ

เปรีÊ ยว(ภาคกลาง), ส้ม

เก็งเค็ง(ภาคเหนือ), ส้ม

ปู(เงีÊ ยว-แม่ฮ่องสอน) , 

ส้มตะเลงเครง(ตาก) , 

ผกัเก็งเค็ง,ส้มพอเหมาะ 

%PATTittle: เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใช้หาหวัข้อ

ของสรรพคุณ 

สรรพคุณ สรรพคุณ : ยอดและใบ 

ช่วยย่อยอาหาร ละลาย

เ ส ม หะ  ขับปั ส ส าว ะ 

หล่อลืÉนลาํไส้ 

 

จากตารางทีÉ 3.1 สัญลกัษณ์ทีÉใช้สําหรับกาํหนด หรือหาหวัขอ้ของหวัขอ้สําหรับโครงสร้าง 

HTML ทีÉมีความไม่แน่นอน สัญลกัษณ์ทีÉใช้ในงานวิจยันีÊ ประกอบด้วย ŝ สัญลกัษณ์ ซึÉ งแต่ละ

สัญลกัษณ์จะประกอบคาํบ่งชีÊของแต่ละหวัขอ้ เช่น สัญลกัษณ์ %SNTittle: เป็นสัญลกัษณ์ทีÉใช้หาชืÉอ

วทิยาศาสตร์ เป็นตน้ สําหรับเวบ็ไซด์ทีÉมีแทก็ HTML แน่นอนมีทัÊงหมด 4 เวบ็ไซด ์ซึÉงประกอบดว้ย 
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ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของมหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี เวบ็ไซดถ์ดัมาคือฐานขอ้มูลพืชสมุนไพร

ไทยของสํานกังานโครงการอนุรักษ์พนัธุกรรมพืชอันเนืÉองมาจากพระราชดาํริสมเด็จพระเทพ

รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เวบ็ไซด์ทีÉสามคือฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของอุทยาน

ธรรมชาติวิทยาสิรีรุกขชาติ และเวบ็ไซด์สุดทา้ยคือ ฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเป็นพิษของ

สํานักงานข้อมูลพืชสมุนไพรไทย   ในส่วนของเว็บไซด์ทีÉมีแท็ก HTML ทีÉไม่แน่นอน คือ 

ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยพืชสมุนไพรไทยของสมุนไพรไทยดอทคอม 

 

3.2 กระบวนการของการสกัดพืชสมุนไพรไทยจากหลายเว็บไซด์ 

สําหรับกระบวนการของการสกดัพืชสมุนไพรไทย แสดงดงัรูปทีÉ 3.3 ขัÊนตอนการสกัด

ข้อมูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเว็บไซด์ ซึÉงข ัÊนตอนของการสกดัพืชสมุนไพรไทยแบ่ง

ออกเป็น Ś ส่วนหลกัคือ การรวบรวมรายชืÉอของอาการ (Symptom name collection) และการสกดั

ขอ้มูลทีÉเกีÉยวข้องกับพืชสมุนไพรไทย (Treating information extraction) ซึÉ งประกอบด้วย ชืÉอ

ทางการ ชืÉอสามญั ชืÉอวทิยาศาสตร์ ชืÉอวงศ์ ชืÉอทอ้งถิ Éน ความเป็นพิษต่อระบบร่างกายส่วนทีÉใช้รักษา 

และชืÉออาการ  

 

 

รูปทีÉ 3.3 ขัÊนตอนการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์ 
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3.2.1. การรวบรวมชืÉอของอาการ (Symptom name collection) เป็นกระบวนการสกดั และ

รวบรวมชืÉออาการจากหลายเวบ็ไซด ์เพืÉอนาํผลลพัธ์ทีÉเป็นชืÉออาการไปใชต้รวจสอบวา่พืชสมุนไพร

ไทยในแต่ละชนิดสามารถรักษาอาการใดได้บ้าง  ในขัÊนตอนของการสกดัขอ้มูลทีÉเกีÉยวข้อง ซึÉ ง

ข ัÊนตอนของการรวบรวมชืÉออาการแสดงในรูปทีÉ 3.4  

 
รูปทีÉ 3.4 ขัÊนตอนของการรวบรวมชืÉออาการ 

 

 จากรูปทีÉ 3.4 ขัÊนตอนของการรวบรวมชืÉออาการ สําหรับกระบวนการรวบรวมรายชืÉอของ

อาการแบ่งออกเป็น ŝ กระบวนการหลกั ดงัต่อไปนีÊ  กระบวนการแรกคือการดึงซอร์สโคด้แต่ละเวบ็

เพจ (HTML Source Extraction) กระบวนการถดัมาคือการกาํหนดหวัขอ้ของสรรพคุณ (Medicinal-

used Topic Extraction) กระบวนการทีÉสามคือการแบ่งแยกประโยคและตดัคาํ (Phrase and word 

splitting) กระบวนการทีÉสีÉคือ การสกดัชืÉออาการ (Symptom Name Extraction)  และกระบวนการ

สุดท้ายคือการตรวจสอบรายชืÉออาการ (Symptom Name Validation) ซึÉ งแต่ละกระบวนการมี

รายละเอียดดงัต่อไปนีÊ  
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1. การดึงซอร์สโค้ดแต่ละเว็บเพจ  (HTML Source Extraction) เป็นขัÊนตอนของ

การดึงซอรสโคด้ของแต่ละเวบ็เพจ เพืÉอนาํไปใชใ้นการหาหวัขอ้ของสรรพคุณ ซึÉ งกระบวนการนีÊ

ไดใ้ช ้JSOUP API เป็นเครืÉองมือทีÉใชดึ้งซอร์สโคด้มาจากแต่ละเวบ็เพจ 

2. การกําหนดหัวข้อของสรรพคุณ (Medicinal-used Topic Extraction) เป็น

ขัÊนตอนทีÉหาเนืÊอหาทีÉเกีÉยวขอ้งกบัสรรพคุณทีÉอยู่ในแต่ละเวบ็เพจ เพืÉอนาํเนืÊอหาทีÉอยู่ในหวัของ

สรรพคุณในแต่ละเวบ็เพจไปใช้ในการหาชืÉออาการในขัÊนตอนถดัไป สําหรับขัÊนตอนการกาํหนด

หวัข้อของสรรพคุณแบ่งออกเป็น Ś วิธีคือ วิธีการกําหนดหัวข้อสรรพคุณสําหรับโครงสร้าง 

HTML ทีÉไม่แน่นอน และการกาํหนดหวัขอ้สรรพคณุสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอน สําหรับ

การกาํหนดหวัขอ้สรรพคุณสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอน จะใช้ JSOUP API ในการคน้หา

แท็ก HTML ทีÉบ่งบอกถึงหัวขอ้และเนืÊ อหาทีÉเกีÉยวข้องกับสรรพคุณ ดังแสดงในรูปทีÉ 3.5 และ

ผลลพัธ์ของการสกัดโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอนแสดงในรูปทีÉ 3.6 
 

 
รูปทีÉ 3.5 ตวัอย่างขอ้มูลของหวัขอ้สรรพคณุ ทีÉอยูใ่นโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอน 

 

 

 
รูปทีÉ 3.6 ตวัอย่างขอ้มูลทีÉถูกสกดัจากโครงสร้าง HTML ของหวัขอ้สรรพคุณ 
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สําหรับการกาํหนดหวัข้อสรรพคุณสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉซับซ้อน จะใช้เทมเพลต

ของแต่ละเวบ็ไซด์ ในการกาํหนดหวัข้อและเนืÊอหาทีÉเกีÉยวข้องกบัสรรพคุณซึÉงขัÊนตอนของการ

กาํหนดหวัขอ้สรรพคุณสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉซบัซ้อน แบ่งออกเป็น ś กระบวนการย่อยคือ 

ข ัÊนแรกจะทาํการลบแท็ก HTML ทีÉอยู่ในแต่ละเว็บเพจทัÊ งหมด ซึÉ งแสดงในรูปทีÉ 3.7 จากรูป

ดงักล่าวขอ้มูลทีÉลอ้มรอบดว้ยกรอบสีดาํแสดงถึงขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัสรรพคุณ ขัÊนทีÉสองจะทาํการ

ตดัคาํโดย (word segmentation) โดยใชเ้ครืÉองมือ LEXTO[14] และขัÊนตอนสุดทา้ยจะนาํคาํทีÉตดัมา

ทาํการเปรียบเทียบกบัคาํบ่งชีÊของหวัขอ้ (Indicator word of topic) ตามทีÉกล่าวในข้างต้น ถ้ามีคาํทีÉ

เหมือนกับคาํบ่งชีÊหวัขอ้ของสรรพคุณก็จะถูกแทก็ดว้ยสัญลกัษณ์ %PATTittle: แลว้ทาํการเก็บคาํ

ถดัไปเรืÉอยๆ จนพบคาํบ่งชีÊ ทีÉไม่เกีÉยวขอ้งกบัหวัขอ้ของสรรพคุณ ซึÉงผลลพัธ์แสดงของกระบวนการ

นีÊแสดงดงัรูปทีÉ 3.8 

 

 

รูปทีÉ 3.7 ตวัอย่างหวัขอ้สรรพคุณทีÉอยูใ่นโครงสร้าง HTML ทีÉไม่แน่นอน 

 
 

 

รูปทีÉ 3.8 ตวัอย่างขอ้มูลหลงัจากการสัดขอ้มูลทีÉอยูใ่นโครงสร้าง HTML ทีÉไม่แน่นอน 

 

3. การแบ่งแยกประโยคและตัดคํา (Phrase and word splitting) ขัÊนตอนนีÊ จะทาํการ

แบ่งประโยคเนืÊอหาของสรรพคุณทีÉไดจ้ากกระบวนการของการกาํหนดหวัขอ้ของสรรพคุณ โดยใช้
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ช่องว่าง (white space) และนาํประโยคดงักล่าวนาํมาสู่กระบวนการตดัคาํ เพืÉอนาํคาํดงักล่าวไปหา

ชืÉออาการในขัÊนตอนต่อไป ซึÉงผลลพัธ์แสดงดงัรูปทีÉ 3.9 
 

 

รูปทีÉ 3.9 ผลลพัธ์ของการแยกประโยคและตดัคาํของเนืÊอหาสรรพคุณ 

 

4. การสกัดชืÉออาการ (Symptom Name Extraction) ขัÊนตอนนีÊ เป็นขัÊนตอนทีÉหาชืÉออาการ

โดยใช้คาํบ่งชีÊ ของการรักษา (indicator word of treatment) ซึÉ งคาํทีÉบ่งบอกอาการทีÉงานวิจยันีÊ ใช้มี

ทัÊงหมด 13 คาํบ่งบอกอาการ ซึÉงประกอบดว้ย แก ้รักษา รักษาโรค รักษาอาการ บาํบดั บาํบดัอาการ 

บาํบดัโรค บรรเทา บรรเทาโรค บรรเทาอาการ เป็นยา เป็นยาแก ้และเป็นยาแก้โรค เป็นยาแกอ้าการ 

เนืÉองจากสมมติฐานของงานวจิยัฉบบันีÊคือ ชืÉออาการจะตามดว้ยคาํบ่งชีÊ ของการรักษา เช่น แก้ปอด

พิการ รักษาอาการปวดทอ้ง เป็นตน้ ดงันัÊนถ้ามีคาํทีÉต่อจากคาํบ่งชีÊของการรักษาจะถูกเก็บไวใ้น

ฐานความรู้ เพืÉอนําไปใชง้านต่อไป สําหรับผลลพัธ์ของขัÊนตอนนีÊแสดงดงัรูปทีÉ 3.10 

 

 
รูปทีÉ 3.10 แสดงผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลโดยใชค้าํบ่งชีÊ 

 

5. การตรวจสอบรายชืÉออาการ (Symptom Name Validation) ขัÊนตอนนีÊ เป็นขัÊนตอน

สุดท้ายของการรวบรวมรายชืÉออาการ ซึÉ งข ัÊนตอนจะทําการตรวจสอบความถูกต้องชืÉออาการทีÉ

จดัเก็บไว้ในฐานความรู้ โดยใช้มนุษย์เป็นผู ้ตรวจตรวจสอบ ถ้าชืÉออาการในฐานความรู้นัÊนไม่

ถูกตอ้งก็จะถูกลบออกโดยทนัที ซึÉงผลลพัธ์ของกระบวนการนีÊจะถูกเรียกวา่ไฟลก์ารเรียนรู้ชืÉออาการ 

(Learned Symptom Name) 
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3.2.2. การสกัดข้อมูลทีÉเกีÉยวข้องกับพืชสมุนไพรไทย (Treating Information 

Extraction) ขัÊนตอนนีÊ เป็นขัÊนตอนของการสกัดขอ้มูลทีÉเกีÉยวข้องกบัพืชสมุนไพรไทย 

ข้อมูลพืชสมุนไพรไทยทีÉวิจัยฉบับนีÊ ได้สกัดออกมาประกอบด้วย ชืÉ อทางการ ชืÉ อ

วทิยาศาสตร์ ชืÉอทอ้งถิ Éน ชืÉอวงศ์ ส่วนทีÉใชรั้กษาอาการ และความเป็นพิษของพืชสมุนไพร

ไทย สําหรับกระบวนของการของการสกดัขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทยแสดงใน 

รูปทีÉ 3.11 แบ่งออกเป็น ś กระบวนการหลกั ดงัต่อไปนีÊ  กระบวนการแรกคือการกาํหนด

ขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้ง กระบวนการถดัมาคือ การสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยโดยใช้ 

regular expression และ กระบวนการสุดท้ายคือการสกัดส่วนทีÉใช้และชืÉออาการ  ซึÉ งแต่ละ

กระบวนการมีรายละเอียดดงัต่อไปนีÊ  
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รูปทีÉ 3.11 กระบวนการสกดัขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทย 

 

1. การกําหนดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวข้อง ขัÊนตอนนีÊ จะทาํการหาหวัข้อและ

เนืÊอหาทีÉสนใจทีÉอยู่ในแต่ละเวบ็เพจ ประกอบด้วยชืÉอทางการ ชืÉอวทิยาศาสตร์ ชืÉอทอ้งถิ Éน ชืÉอวงศ์ 

ส่วนทีÉใช้รักษาอาการ และความเป็นพิษของพืชสมุนไพรไทย  ขัÊนตอนของการกาํหนดขอ้มูลที



26 

 

เกีÉยวขอ้งแบ่งออกเป็น 2 วิธีคือ วธีิการกาํหนดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้งสําหรับโครงสร้าง 

HTML ทีÉไม่ซบัซ้อน และการกาํหนดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้งสําหรับโครงสร้าง HTML 

ทีÉซบัซ้อน สําหรับวิธีการกาํหนดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้งสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉไม่

ซบัซ้อน จะใช ้JSOUP API ในการคน้หาแทก็ HTML ทีÉเกีÉยวขอ้งกบักบัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย ซึÉง

ผลลพัธ์ของการกาํหนดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้งสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอนใน

รูปทีÉ 3.12  

 

 

รูปทีÉ 3.12 ผลลพัธ์ของการกาํหนดขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทย ในเวบ็เพจทีÉมีโครงสร้าง 

HTML ทีÉแน่นอน 

 

สําหรับวธีิการกาํหนดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวข้องสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉไม่

แน่นอนจะใช้สัญลกัษณ์จะใช้ไฟล์เทมเพลตของแต่ละเว็บไซด์ ซึÉ งกระบวนการนีÊ จะคล้ายกับ

ขัÊนตอนของการกาํหนดหวัขอ้ของสรรพคุณ แต่ในกระบวนการนีÊจะทาํการสกัดข้อมูลทีÉเกีÉยวขอ้ง

กบัพืชสมุนไพรไทย ซึÉงผลลพัธ์แสดงดงัรูปทีÉ 3.13 

 

 

รูปทีÉ 3.13 ผลลพัธ์ของการกาํหนดขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทย ในเวบ็เพจทีÉมีโครงสร้าง 

HTML ทีÉไม่แน่นอน 
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2. การสกัดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยโดยใช้ regular expression ขัÊนตอนนีÊ เป็นการสกดั

ชืÉอของพืชสมุนไพรไทยต่างๆ และความเป็นพิษต่อระบบร่างกายของพืชสมุนไพรไทยโดยใช ้

regular expression สําหรับตวัอย่าง regular expression ทีÉใช้แสดงในตารางทีÉ 3.2 สําหรับ regular 

expression ทัÊงหมดทีÉงานวจิยัฉบบันีÊไดน้าํมาใช้แสดงในภาคผนวก ก และผลลพัธ์ของการสกัดชืÉอ

พืชสมุนไพรไทยแสดงในรูปทีÉ 3.14  

 

ตารางทีÉ 3.2  ตวัอย่าง Regular expression ทีÉใชส้กดัขอ้มลูพืชสมุนไพรไทย 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

มะละกอ ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

Coconut ([A-z]+) ชืÉอสามญั 

Artocarpus lakoocha Roxb. (([.|a-z|A-Z|(|)]+)\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

กระเจีËยบแดง, ส้มพอเหมาะ, ส้มเก็ง 

(เหนือ), ส้มปู (เงีÊยว), ส้มพอดี (อสีาน) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()ก-๙]*\\s*,*\\s*+ 
ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ระคายเคืองต่อผิวหนงั 
([ก-๙]+) ความเป็นพิษต่อ

ระบบร่างกาย 

 

 

รูปทีÉ 3.14 ผลลพัธ์ของการสกดัชืÉอพืชสมุนไพรไทย 

 

3. การสกัดส่วนทีÉใช้และชืÉออาการ ขัÊนตอนนีÊ เป็นขัÊนตอนสุดทา้ยของการสกัด

ขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทย ซึÉ งข ัÊนตอนนีÊจะทาํการสกดัส่วนทีÉใช้ และชืÉออาการทีÉพืช

สมุนไพรไทยแต่ละชนิดสามารถรักษาได ้โดยขัÊนตอนของการหาส่วนประกอบของพืชสมุนไพร

ไทยทีÉใช้รักษาอาการ มี Ś วิธี ดงัต่อไปนีÊ  วธีิแรกสําหรับเวบ็เพจทีÉมีโครงสร้าง HTML ไม่ซับซ้อน

จะใช้ regular expression ในการหาส่วนประกอบของพืชสมุนไพรไทย ตวัอย่างเช่น “([ก-

๙]+)\\s*–\\s*(([ก-๙|a-z|A-Z|()]+\\s*)*)”  เป็น regular expression ทีÉสามารถใช้ได้กบัข้อความ 

“เปลือก – แก้เสมหะและลมพิษ ใช้เป็นยาหยอดพิษแก้ตาแดง บดให้ละเอียดใช้อุดฟัน แก้ปวดฟัน 
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ขบัเสมหะ แก้ไข้” ส่วนเวบ็เพจทีÉมีโครงสร้าง HTML ทีÉซบัซ้อนจะใช้คาํบ่งชีÊของส่วนประกอบของ

พืชสมุนไพรไทย เช่น ใบ ราก ลาํตน้ สําหรับข ัÊนตอนการสกดัส่วนทีÉใช้รักษาอาการของโครงสร้าง 

HTML ทีÉซบัซ้อน แบ่งออกเป็น ś กระบวนการย่อย ดงัต่อไปนีÊ  กระบวนการแรกจะทาํการแยก

ประโยคดว้ยช่องวา่ง และนาํประโยคเหล่านัÊนเขา้สู่กระบวนการตดัคาํ เพืÉอใหง่้ายต่อการหาส่วนทีÉ

ใช้และชืÉออาการในขัÊนตอนต่อไป กระบวนการถดัมาคือ การสกัดหาส่วนประกอบของพืช

สมุนไพรไทยทีÉใช้รักษาอาการของผู้ใช้ ถ้ามีคาํใดทีÉตรงกับคาํบ่งชีÊ ของส่วนประกอบของพืช

สมุนไพรไทยก็จะทาํการเก็บคาํนัÊนเป็นคาํทีÉบ่งบอกถึงส่วนทีÉใช้ ซึÉงผลลพัธ์ของการสกัดส่วนทีÉใช้

แสดงในรูปทีÉ 3.15 โดยผลลพัธ์ของขัÊนตอนนีÊแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเป็นส่วนทีÉแสดงถึง

ส่วนประกอบของพืชสมุนไพรไทยทีÉใชรั้กษาอาการ และส่วนสุดท้ายแสดงถึงเนืÊอหาของอาการ 

ซึÉงผลลพัธ์ในส่วนของเนืÊอหาของอาการจะถูกนาํไปประมวลผลในกระบวนการถดัไป 

 

 

รูปทีÉ 3.15 ผลลพัธ์ของการสกัดส่วนทีÉใชแ้ละชืÉออาการ 

 

กระบวนการสุดทา้ยเป็นการหาชืÉออาการ กระบวนการนีÊ เป็นการหาชืÉออาการจากเนืÊอหา

ของอาการ  ซึÉงกระบวนการนีÊจะคลา้ยคลึงกบักระบวนการรวบรวมชืÉออาการ กล่าวคือถา้มีคาํใดทีÉ

ต่อทา้ยคาํบ่งชีÊของอาการ เช่น แก ้รักษา บาํบดั เป็นตน้ ก็จะทาํการเก็บเป็นชืÉออาการ และนอกจากนีÊ  

ถา้คําใดทีÉไม่มีคาํบ่งชีÊ ของอาการนาํหน้า ก็จะนาํคํานัÊนมาทาํการเปรียบเทียบกบัฐานความรู้ของ

อาการทีÉไดจ้ดัเก็บอยูใ่นไฟลเ์รียนรู้ชืÉออาการ (Learned Symptom Name)  ถา้คาํใดตรง คาํเหล่านัÊน

จะถูกเก็บเป็นชืÉออาการ ซึÉงผลลพัธ์แสดงดงัรูปทีÉ 3.16 และรูปทีÉ 3.17 
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รูปทีÉ 3.16 ผลลพัธ์ของการสกดัชืÉออาการโดยใช้คาํบ่งชีÊ  
 

 

 

รูปทีÉ 3.17 ผลลพัธ์ของการสกดัชืÉออาการโดยใช้ไฟล์ “Learned symptom name” 



 
 

บททีÉ 4 

ผลการวจิัย 

 

ในการวดัประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยมีจุดประสงค์เพืÉอตรวจสอบ

ความแม่นยาํ และความครบถว้นของการสกดัขอ้มูลชืÉอทางการ ชืÉอสามญั ชืÉอทอ้งถิ Éน ชืÉอวงศ์ของพืช

สมุนไพรไทย ส่วนทีÉใชรั้กษาอาการ และอาการทีÉพืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิดรักษาได ้รวมถึงความ

เป็นพิษต่อระบบร่างกายของมนุษย์ ในการสกัดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์ ใน

วทิยานิพนธ์นีÊไดใ้ชข้อ้มูลพืชสมุนไพรไทยจาก 5 เวบ็ไซด ์ดงัต่อไปนีÊ  

1. ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของมหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี (www.dru.ac.th) 

2. ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของสํานกังานโครงการอนุรักษพ์นัธุกรรมพืชอนัเนืÉองมาจาก

พ ร ะ ร า ช ด ํ า ริ  ส ม เ ด็ จ พ ร ะ เ ท พ รั ต น ร า ช สุ ด า ฯ  ส ย า ม บ ร ม ร า ช กุ ม า รี 

(http://www.rspg.or.th/plants_data/herbs/herbs_ ŚŘŘ.htm) 

3. ฐ า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ข อ ง อุ ท ย า น ธ ร ร ม ช า ติ วิ ท ย า สิ รี รุ ก ข ช า ติ 

(http://www.pharmacy.mahidol.ac.th/siri/index.php?page=home) 

4. ฐานข้อ มู ลพืชส มุนไ พรไทยทีÉ เ ป็ นพิษ ขอ งสํานักงานข้อ มูลพืชส มุนไพรไ ทย 

(http://www.medplant.mahidol.ac.th/tpex/ toxic_mnuś.asp) 

5. ฐ าน ข้อ มู ล พื ช ส มุ นไ พ ร ไ ท ย พื ช ส มุน ไพ ร ไ ท ย ข อ ง ส มุ นไ พร ไ ท ย ด อ ทค อ ม 

(http://www.samunpri.com/) 

 

ในการวดัประสิทธิภาพของการสกัดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเว็บไซด์ ใน

วทิยานิพนธ์นีÊไดจ้ะวดัความถูกตอ้ง (Precision)  วดัค่าครบถว้นในการสืบค้น (Recall) และค่าเฉลีÉย

ของความถูกตอ้ง และความครบถว้นในการสืบคน้ (F-measure) ดงัแสดงในสมการ ทีÉ 4.1 4.2 และ 

4.3 ตามลาํดบั 

 

݊݋݅ݏ݅ܿ݁ݎܲ = 	 ோ௘௟௘௩௔௡௧ௌ௘௟௘௖௧௜௢௡௦஻௬ௌ௬௦௧௘௠
஺௟௟ௌ௘௟௘௖௧௜௢௡஻௬ௌ௬௦௧௘௠

   (4.1) 

 

 

ܴ݈݈݁ܿܽ = 	 ோ௘௟௘௩௔௡௧ௌ௘௟௘௖௧௜௢௡௦஻௬ௌ௬௦௧௘௠
஺௟௟ோ௘௟௘௩௔௡௧ூ௡ௐ௘௕௣௔௚௘

   (4.2) 
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ܨ ݁ݎݑݏܽ݁݉− = 	 ଶ	×		௣௥௘௖௜௦௜௢௡		×		௥௘௖௔௟௟
௣௥௘௖௜௦௜௢௡ା௥௘௖௔௟௟

   (4.3) 

 

โดยทีÉ 

- RelevantSelectionsBySystem คอื จาํนวนขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉระบบสกดัไดถู้กตอ้ง 

- AllSelectionBySystem คือ จาํนวนขอ้มูลพืชสมนุนไพรไทยทีÉระบบสกดั 

- AllRelevantInWebpage คือ จาํนวนขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉมีอยูใ่นเวบ็เพจ 

 

ในการวดัประสิทธิภาพโดยใช้ precision เป็นการวดัความแม่นยาํของการสกดัข้อมูลพืช

สมุนไพรไทยของระบบ สําหรับการวดัประสิทธิภาพโดยใช้ recall เป็นการวดัความครบถว้นของ

การสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของระบบ และการวดัประสิทธิภาพ F-measure เพืÉอใช้เป็นการ

เปรียบเทียบประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลชืÉออาการทีÉระบบสามารถสกดัได ้ 

โดยกระบวนการวดัประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย วทิยานิพนธ์ฉบบันีÊได้

สุ่มเลือกเวบ็เพจทีÉอยูใ่นแต่ละเวบ็ไซดอ์ยา่งละ 20 เวบ็เพจ ซึÉ งการวดัประสิทธิภาพไดแ้บ่งออกเป็น 2 

ส่วนหลกั  

 

4.1 การวดัประสิทธิภาพการเปรียบเทียบของการสกัดชืÉออาการโดยใช้ไฟล์เรียนรู้ชืÉออาการและไม่ใช้

ไฟล์เรียนรู้ชืÉออาการ 

ส่วนแรกเป็นการเปรียบเทียบของการสกดัชืÉออาการโดยใชไ้ฟลก์ารเรียนรู้ชืÉออาการ (Learned 

Symptom Name) และไม่ใช้ไฟลก์ารเรียนรู้ชืÉออาการ ในการวดัผลของการสกดัชืÉออาการ เนืÉองจาก

ขอ้มูลในเวบ็ไซด์ของฐานข้อมลูพืชสมนุไพรไทยทีÉเป็นพิษของสํานกังานข้อมูลพืชสมนุไพรไทย [5] 

ไม่ไดมี้ขอ้มูลของชืÉออาการ ในวิทยานิพนธ์ฉบบันีÊ  จึงไม่ไดใ้ช้ขอ้มูลจากเวบ็ไซด์ดงักล่าวในการ

สกดัขอ้มูลชืÉออาการ สําหรับขัÊนตอนการสร้างไฟล์เรียนรู้ชืÉออาการ ในวิทยานิพนธ์ฉับบนีÊ ไดสุ่้ม

เลือกเวบ็เพจทีÉอยู่ในแต่ละเวบ็ไซด์อย่างละ 80 เวบ็เพจ และทาํการสกดัขอ้มูลชืÉออาการโดยใชเ้ฉพาะ

คาํบ่งชีÊของอาการ เช่น รักษา หรือ บรรเทา เป็นตน้ ดงัทีÉกล่าวถึงในบททีÉ 3 ในส่วนของขัÊนตอนการ

รวบรวมชืÉออาการ สําหรับผลลพัธ์ของการวดัประสิทธิภาพโดยใช้ไฟล์เรียนรู้ชืÉออการ และไม่ใช้

ไฟลเ์รียนรู้ชืÉออาการ แสดงในตารางทีÉ 4. 1 และตารางทีÉ 4. 2 ตามลาํดบั  
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ตารางทีÉ 4. 1  การสกดัขอ้มลูชืÉออาการโดยไม่ใช้ไฟลเ์รียนรู้ชืÉออาการ  

ชืÉอเวบ็ไซด์ 
จํานวนข้อมูล 

จํานวนข้อมูลทัÊงหมด F-measure 
ข้อมูลทีÉถูก ข้อมูลทีÉผิด 

[1] 87 1 128 80% 

[2] 170 15 312 68% 

[3] 161 18 268 72% 

[4] 44 1 81 70% 

ผลรวม 462 35 789 72% 

 

ตารางทีÉ 4. 2  การสกดัขอ้มลูอาการโดยใชไ้ฟลเ์รียนรู้ชืÉออาการ 

ชืÉอเวบ็

ไซด์ 

จํานวนข้อมลู 
จํานวนข้อมูลทัÊงหมด F-measure 

ข้อมูลทีÉถูก ข้อมูลทีÉผิด 

[1] 99 8 128 86% 

[2] 271 37 312 87% 

[3] 223 30 268 86% 

[4] 74 3 81 94% 

ผลรวม 667 78 789 86% 

 

จากผลการทดลองของการสกัดชืÉออาการโดยไม่ใช้ไฟล์การเรียนรู้ชืÉออาการ ค่า F-measure 

อยู่ทีÉ 72%  แต่หลงัจากใชไ้ฟลก์ารเรียนรู้ชืÉออาการ ค่า F-measure เพิÉมขึÊนมาอยู่ทีÉ 86% ซึÉ งสามารถ

สรุปไดว้า่ถา้ใชไ้ฟลก์ารเรียนรู้ในการสกดัชืÉออาการสามารถช่วยเพิÉมประสิทธิภาพในการสกดัขอ้มูล

ชืÉออาการใหไ้ดดี้ยิ ÉงขึÊน 
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4.2 การวดัประสิทธิภาการสกัดข้อมูลทีÉเกีÉยวข้องกับพืชสมุนไพรไทยทีÉอยู่ในแต่ละเว็บไซด์ 

สําหรับการวดัผลการทดลองในส่วนทีÉสอง เป็นการวดัประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบัพืชสมุนไพรไทยทีÉอยูใ่นแต่ละเวบ็ไซด ์ซึÉ งในงานวทิยานิพนธ์ฉบบันีÊ  จะสกดัขอ้มูลพืช

สมุนไพรไทยประกอบดว้ย ชืÉอทางการ, ชืÉอวทิยาศาสตร์, ชืÉอสามญั, ชืÉอท้องถิÉน, ชืÉอวงศ์, ความเป็น

พิษ, ส่วนทีÉใช้รักษาอาการ และชืÉออาการ สําหรับผลลพัธ์ของการสกัดขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย 

แสดงในตารางทีÉ 4. 3 และตารางทีÉ 4. 4  จากสองตารางดงักล่าวสามารถอธิบายได้วา่ ผลลพัธ์ของ

การสกดัขอ้มูลทีÉเกีÉยวข้องของพืชสมุนไพรไทย ค่า precision และ recall ของการสกดัชืÉอทางการ 

และความเป็นพิษของพืชสมุนไพรไทยอยู่ทีÉ 100% ส่วนค่า precision และ recall ของชืÉอ

วทิยาศาสตร์ ชืÉอสามญั ชืÉออืÉนๆ และ ชืÉอวงศ์ อยู่ทีÉประมาณเกือบ 100% และค่า precision และ recall 

ของการสกดัส่วนทีÉใช้อยูที่É 95% และ 92% ตามลาํดบั ส่วนค่า precision และ recall ของการสกดัชืÉอ

อาการอยู่ทีÉ 90% และ 85% ตามลาํดบั 
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ตารางทีÉ 4. 3 จาํนวนขอ้มลูดิบของขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉระบบสามารถสกดัได ้

ชืÉอหัวข้อ / ชืÉอเว็บไซด์ [1] [2] [3] [4] [5] ผลรวม 

ชืÉอทางการ 

จาํนวนขอ้มูลทีÉถกู 20 20 20 20 20 100 

จาํนวนขอ้มูลทีÉผดิ 0 0 0 0 0 0 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 20 20 20 20 20 100 

ชืÉอ

วทิยาศาสตร์ 

ขอ้มูลทีÉถูก 18 20 25 20 20 103 

ขอ้มูลทีÉผิด 0 0 0 0 0 0 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 20 20 25 20 20 105 

ชืÉอสามญั 

ขอ้มูลทีÉถูก 20 23 16 - 42 101 

ขอ้มูลทีÉผิด 0 0 0 - 0 0 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 20 23 17 - 42 102 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ขอ้มูลทีÉถูก 78 73 111 71 155 487 

ขอ้มูลทีÉผิด 0 0 5 0 0 5 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 81 80 113 71 155 500 

ชืÉอวงศ ์

ขอ้มูลทีÉถูก řŠ 23 20 19 20 100 

ขอ้มูลทีÉผิด Ř 0 0 1 0 1 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด řŠ 23 20 20 20 101 

ความเป็น

พิษ 

ขอ้มูลทีÉถูก - - - - 20 20 

ขอ้มูลทีÉผิด - - - - 20 0 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด - - - - 20 20 

ส่วนทีÉใช้

รักษาอาการ 

ขอ้มูลทีÉถูก 45 67 53 43 - 208 

ขอ้มูลทีÉผิด 0 4 2 6 - 12 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 48 72 61 44 - 225 

ชืÉออาการ 

ขอ้มูลทีÉถูก 99 271 223 74 - 667 

ขอ้มูลทีÉผิด 8 37 30 3 - 78 

จาํนวนขอ้มูลทัÊงหมด 128 312 268 81 - 789 
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ตารางทีÉ 4. 4 ค่า Precision และ Recall ของการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย 

ชืÉอหัวข้อ / ชืÉอเวบ็ไซด์ [1] [2] [3] [4] [5] ผลรวม 

ชืÉอทางการ 
Precision 100% 100% 100% 100% 100% 100% 

Recall 100% 100% 100% 100% 100% 100% 

ชืÉอ

วทิยาศาสตร์ 

Precision 100% 100% 100% 100% 100% 100% 

Recall 90% 100% 100% 100% 100% 98% 

ชืÉอสามญั 
Precision 100% 100% 100% - 100% 100% 

Recall 100% 100% 94% - 100% 99% 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 
Precision 100% 100% 96% 100% 100% 99% 

Recall 96% 91% 98% 100% 100% 97% 

ชืÉอวงศ ์
Precision 100% 100% 100% 95% 100% 99% 

Recall 100% 100% 100% 95% 100% 99% 

ความเป็น

พิษ 

Precision - - - - 100% 100% 

Recall - - - - 100% 100% 

ส่วนทีÉใช้

รักษาอาการ 

Precision 100% 94% 96% 88% - 95% 

Recall 94% 93% 87% 96% - 92% 

ชืÉออาการ 
Precision 93% 88% 89% 98% - 90% 

Recall 80% 87% 83% 91% - 85% 

 

 

 

 

 
 

 

 



 
 

บททีÉ 5 

สรุปผลการวจิัยและข้อเสนอแนะ 
 

5.1. สรุปผลการวจัิย 

 งานวจิยันีÊ มีจุดประสงค์เพืÉอทีÉสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายวบ็ไซด ์เนืÉองจากขอ้มูล

ในบางเวบ็ไซดย์งัมีไม่ครบถว้น เช่น [1][2][3][4] ไดน้าํเสนอขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉสามารถรักษา

อาการของผูใ้ชไ้ด ้แต่ไม่ไดบ้อกความเป็นพิษของพืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิด แต่ในทางกลบักนั [5] 

นาํเสนอขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเป็นพิษกบัระบบร่างกายของพืชสมุนไพรไทย แต่ไม่ไดบ้อกถึง

สรรพคุณของพืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิด เป็นตน้ นอกจากนีÊบางเวบ็เพจอาจนาํเสนอสรรพคุณของ

พืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิดไม่ครบถว้น เช่น บางเวบ็เพจนาํเสนอสรรพคุณของขิงสามารถรักษา

อาการปวดทอ้งได ้แต่บางเวบ็เพจอาจไม่ไดน้าํเสนอสรรพคุณของขิงสามารถรักษาอาการดังกล่าว

ได ้เป็นตน้ จึงอาจทาํให้ผู้ใช้ทีÉสนใจข้อมูลพืชสมุนไพรไทยนัÊนอาจตอ้งเขา้ไปหลายเวบ็ไซด์เพืÉอ

ไดรั้บขอ้มูลทีÉมีความครบถ้วน สําหรับเวบ็ไซด์ทีÉงานวิจยันีÊ ได้ไปสกดัขอ้มูลมีทัÊงหมด 5 เวบ็ไซด ์

ดงัต่อไปนีÊ  

- ฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของมหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี (www.dru.ac.th) 

- ฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของสํานักงานโครงการอนุรักษ์พันธุกรรมพืชอัน

เนืÉองมาจากพระราชดําริ  สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

(http://www.rspg.or.th/plants_data/herbs/herbs_ ŚŘŘ.htm) 

- ฐ า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ข อ ง อุ ท ย า น ธ ร ร ม ช า ติ วิ ท ย า สิ รี รุ ก ข ช า ติ 

(http://www.pharmacy.mahidol.ac.th/siri/index.php?page=home) 

- ฐานข้อ มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉ เ ป็นพิษของสํานักงานข้อมูลพืชสมุนไพรไทย 

(http://www.medplant.mahidol.ac.th/tpex/ toxic_mnuś.asp) 

- ฐ านข้อ มูลพืช ส มุนไพรไ ทยพื ช ส มุนไ พรไท ยข อ งสมุ นไพ รไ ทย ดอ ทคอ ม 

(http://www.samunpri.com/) 

 

สําหรับข้อมูลพืชสมุนไพรไทยทีÉงานวิจัยฉบับนีÊ จะไปสกัดออกมาในแต่ละเว็บไซด์

ประกอบด้วย ชืÉอทางการ ชืÉอสามญั ชืÉอวิทยาศาสตร์ ชืÉอวงศ์ ชืÉอทอ้งถิ Éน ความเป็นพิษต่อระบบ

ร่างกายส่วนทีÉใชรั้กษา และชืÉออาการ ซึงแต่ละเวบ็ไซดที์Éกล่าวมาในขา้งตน้ ผูว้ิจยัไดท้าํการสํารวจ

แท็ก HTML ของแต่ละเวบ็ไซด์ก่อนทีÉจะทาํการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย ทาํใหผู้ว้จิยัสามารถจดั

กลุ่มแทก็ HTML ทีÉแสดงขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยออกเป็น Ś กลุ่ม คือ กลุ่มแรกคือแท็ก HTML ทีÉมี

รูปแบบแทก็แน่นอน ตรงตามขอ้มูลทีÉตอ้งการจดัเกบ็ และ กลุ่มทีÉสองคือแทก็ HTML ทีÉมีรูปแบบไม่
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แน่นอน ซึÉงโครงสร้าง HTML ทีÉแน่นอนนีÊ  งานวจิยันีÊไดใ้ช้ JSOUP API  เป็น HTML Parser ในการ

สกดัขอ้มูลแต่ละหนา้ และสําหรับโครงสร้าง HTML ทีÉมีไม่แน่นอน จะใชเ้ทมเพลตทีÉประกอบดว้ย

สัญลกัษณ์และคาํบ่งชีÊ ของแต่ละหวัขอ้ (indicator word of topic) ในการสกดัขอ้มูลแต่ละหน้า 

ซึÉงกระบวนการสําหรับการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็ไซด์ ประกอบด้วย 2 

ขัÊนตอนหลกั คือ ข ัÊนตอนของการรวบรวมชืÉออาการ และข ัÊนตอนการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉ

เกีÉยวขอ้ง ในขัÊนตอนของการรวบรวมชืÉออาการ เป็นกระบวนการทีÉสกดัและรวบรวมชืÉออาการ โดย

ในงานวจิยันีÊไดส้กดัชืÉออาการโดยใชค้าํบ่งบอกถึงชืÉออาการ เช่น รักษาอาการ หรือ บรรเทาอาการ 

เป็นตน้ เพราะขอ้มูลชืÉออาการส่วนใหญ่จะนาํหน้าด้วยคาํบ่งบอกทีÉกล่าวถึงในขา้งตน้ เช่น รักษา

อาการไอ หรือ อาการปวดทอ้ง เป็นตน้  ซึÉ งผลลพัธ์ของการหาชืÉออาการจะถูกจดัเก็บไว ้เพืÉอถูก

นาํไปใชใ้นขัÊนตอนทีÉสองเพืÉอตรวจสอบวา่ พืชสมุนไพรไทยแต่ละชนิดสามารถรักษาอาการใดได้

บา้ง  นอกจากนีÊในขัÊนตอนทีÉสองยงัสกดัขอ้มูลชืÉอของพืชสมุนไพรไทย เช่น ชืÉอทีÉเป็นทางการ ชืÉอ

วทิยาศาสตร์ ชืÉอวงศ์ และ ชืÉอทอ้งถิ Éนของพืชสมุนไพรไทย แต่ละชนิด โดยใช้ regular expression 

ซึÉงผลลพัธ์ของการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจะถูกจดัเก็บอยูใ่นรูปแบบ XML ไฟล ์

สําหรับข ัÊนตอนของการวดัประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยจากหลายเวบ็

ไซด์แบ่งออกเป็น 2 ส่วนหลกั ส่วนแรกเป็นวดัประสิทธิภาพของการสกัดชืÉออาการโดยใช้ไฟล์

เรียนรู้ชืÉออาการ และไม่ใชไ้ฟลเ์รียนรู้ชืÉออาการ ส่วนทีÉสองเป็นการวดัประสิทธิภาพของการสกัด

ขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเกีÉยวขอ้ง ซึÉ งผลการทดลองในส่วนของการสกัดชืÉออาการโดยไม่ใช้ไฟล์

การเรียนรู้ชืÉออาการ ค่า F-measure อยู่ทีÉ 72%  แต่หลงัจากใชไ้ฟลก์ารเรียนรู้ชืÉออาการ ค่า F-measure 

เพิÉมขึÊนมาอยูที่É 86% ซึÉงสามารถสรุปไดว้่าถา้ใช้ไฟล์การเรียนรู้ในการสกัดชืÉออาการสามารถช่วย

เพิÉมประสิทธิภาพในการสกดัขอ้มูลชืÉออาการใหไ้ดดี้ยิÉงขึÊน 

สําหรับผลลพัธ์ของการวดัประสิทธิภาพของการสกดัขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งของพืชสมุนไพรไทย 

ค่า precision และ recall ของการสกดัชืÉอทางการ และความเป็นพิษของพืชสมุนไพรไทยอยู่ทีÉ řŘŘ% 

ส่วนค่า precision และ recall ของชืÉอวิทยาศาสตร์ ชืÉอสามญั ชืÉออืÉนๆ และ ชืÉอวงศ์ อยู่ทีÉประมาณ

เกือบ řŘŘ% และค่า precision และ recall ของการสกดัส่วนทีÉใช้อยู่ทีÉ šŝ% และ šŚ% ตามลาํดบั 

ส่วนค่า precision และ recall ของการสกดัชืÉออาการอยู่ทีÉ šŘ% และ Šŝ% ตามลาํดบั 
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5.2. ข้อเสนอแนะ 

 เนืÉองจากการสกัดข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของงานวิจยันีÊ จาํเป็นทีÉต้องรู้แท็ก HTML หรือ

ตอ้งรู้ชืÉอหวัขอ้ทีÉมีขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉตอ้งการไวล้่วงหนา้ ซึÉงอาจทาํใหเ้กิดปัญหาในการสกัด

ขอ้มูลเมืÉอมีบางเวบ็ไซด์ในมีการเปลีÉยนแปลงแทก็ HTML ทีÉหรือเปลีÉยนชืÉอหวัขอ้ของพืชสมุนไพร

ไทย ดงันัÊนถา้ทาํใหค้อมพิวเตอร์สามารถวเิคราะห์แทก็ HTML ทีจดัเก็บขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยได้

เองก็จะทาํใหร้ะบบมีความหยืดหยุ่นมากขึÊน 
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1.1.  Regular expression ทีÉใช้สกัดข้อมูลของฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของมหาวิทยาลัยราชภัฏ

ธนบุรี (www.dru.ac.th) 

 

ตารางทีÉ  ก.1 Regular expression ทีÉใช้สกัดข้อมูลในเว็บไซด์ฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของ

มหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

มะลิลา, มะลซิอ้น (([ก-๙]+)\\s*),*\\s*+ ชืÉอทางการ 

มะละกอ ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

Broad Leaf Mahogany, False Mahogany, 

Honduras Mahogany 

([A-z]+\\s*)+,* ชืÉอสามญั 

Coconut ([A-z])+ ชืÉอสามญั 

Artocarpus lakoocha Roxb. (([.|a-z|A-Z|(|)]+)\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

Aganosma marginnata G. Don., Syn.: A. 

marginata Vanpruk., marginata Craib., 

marginata Burkill 

(([.|a-z|A-Z]+)\\s*)+., ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

ฟ้าทะลายโจร หญา้กบังู นํÊ าลายพงัพอน (([ก-๙]+)\\s*)\\s*+ ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ราชบุรี : มะเดืÉอดิน มะเดืÉอเถา, ภาคเหนือ : 

เดืÉอดนิ, ใต-้พายพั : เดืÉอเครือ เดืÉอเถา เดืÉอไม ้

โมกเครือ, กระบีÉ : เดอืยดิบ, อสีาน-โคราช : 

ไส้ตนั, สุราษฎร์ธานี : เดือยบิด 

([ก-๙|-]+\\s*:\\s*)*(([ก-

๙]+)\\s*),*\\s*+ 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ภาคกลาง-มงัลกั, แมงลกั ภาคเหนือ-กอมกอ้ ([ก-๙]+-)*(([ก-๙]+)\\s*),*\\s*+ ชืÉอทอ้งถิ Éน 

กระเจีËยบแดง, ส้มพอเหมาะ, ส้มเก็ง (เหนือ), 

ส้มปู (เงีÊยว), ส้มพอดี (อีสาน) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()ก-๙]*\\s*,*\\s*+" ชืÉอทอ้งถิ Éน 
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1.2. Regular expression ทีÉใช้สกัดข้อมูลของฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของสํานักงานโครงการ

อนุรักษ์พันธุกรรมพืชอันเนืÉองมาจากพระราชดําริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กุมารี (http://www.rspg.or.th/plants_data/ herbs/herbs_ ŚŘŘ.htm) 

 

ตารางทีÉ ก.2 Regular expression ทีÉใชส้กดัขอ้มูลในเวบ็ไซดฐ์านขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของสํานกังาน

โครงการอนุรกัษพ์นัธุกรรมพชือนัเนืÉองมาจากพระราชดาํริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

โหระพา ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

Sweet Basil ([A-z]+) ชืÉอสามญั 

Blue Pea, Butterfly Pea ([A-z]+\\s*)+,* ชืÉอสามญั 

Syzygium aromaticum (L.) 

Merr.& L.M.Perry 

([^ก-๙|:]+\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

CAPPARACEAE ([A-z]+) ชืÉอวงศ ์

แดงชนั (เชียงใหม่); อญัชนั (ภาค

กลาง); เอืÊองชนั (ภาคเหนือ) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()ก-

๙]*\\s*;*\\s*+ 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 

คาํเงาะ  คาํแงะ  คาํไทย คาํแฝด คาํ

ยง  ชาตี  จาํปู้  ส้มปู้ (เขมร)  

(([^\\(\\)]+)\\s*)[()ก-๙|-]* ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ขะนู (ชอง-จนัทบุรี) ขะเนอ (เขมร) 

ซีคึย, ปะหน่อย (กะเหรีÉยง-

แม่ฮอ่งสอน)  นะยวยซะ 

(กะเหรีÉยง-กาญจนบุรี)  

(([ก-๙]+)\\s*)[()ก-๙|-

]*\\s*,*\\s*+ 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 
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1.3.  Regular expression ทีÉใช้สกัดข้อมูลของฐานข้อมูลพืชสมุนไพรไทยของอุทยานธรรมชาติวิทยา

สิรีรุกขชาติ (http://www.pharmacy.mahidol.ac.th/siri/ index.php?page=home) 

 

ตารางทีÉ ก.3 Regular expression ทีÉใชส้กดัขอ้มูลในเวบ็ไซดข์องฐานข้อมลูพชืสมนุไพรไทยของอุทยาน

ธรรมชาติวทิยาสิรีรุกขชาติ 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

ขิง ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

Hibiscus esculentus L. (ชืÉอพอ้ง

Abelmoschus esculentus (L.)) 

\\(*([^ก-๙]+\\s+)\\)* ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

Eclipta prostrata (L.) L.  Roem. (([.|a-z|A-Z|(|)]+)\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

HEMEROCALLIDACEAE 

(PHORMIACEAE) 

\\(*([^()]+)\\)* ชืÉอวงศ ์

THYMELAEACEAE ([A-z])+ ชืÉอวงศ ์

LABIATAE [LAMIACEAE] \\[*([^\\[\\]]+)\\] ชืÉอวงศ ์

กะเม็งตวัเมีย, คดัเมง็, บงักีเชา้, หญา้สับ, 

ฮ่อมเกีÉยว 

(([ก-๙]+)\\s*),*\\s*+ ชืÉอทอ้งถิ Éน 

กระเบานํÊ า กระเบาเบา้แขง็ กระเบา 

กาหลง เบา 

(([ก-๙]+)\\s*)\\s*+ ชืÉอทอ้งถิ Éน 
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1.4. ฐ า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ข อ ง ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ด อ ท ค อ ม 

(http://www.samunpri.com/) 

 

ตารางทีÉ ก.ś Regular expression ทีÉใช้สกดัข้อมูลในเว็บไซด์ของฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยของ

สมุนไพรไทยดอทคอม 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

กระเจีËยบแดง ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

Jamaican Sorrel, Rosella ([A-z]+\\s*)+,* ชืÉอสามญั 

Shoe Flower ([A-z]+) ชืÉอสามญั 

Hibiscus sabdariffa Linn. (([.|a-z|A-Z|(|)]+)\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

Senna tora (L.) Roxb.  ชืÉอพอ้ง : Cassia tora  L. ([^ก-๙|:]+\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

Malvaceae ([A-z]+) ชืÉอวงศ ์

กระเจีËยบเปรีÊ ยว(ภาคกลาง), ส้มเก็งเค็ง

(ภาคเหนือ), ส้มปู(เงีÊยว-แม่ฮอ่งสอน) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()ก-๙|-

]*\\s*,*\\s*+ 

ชืÉอทอ้งถิ Éน 

สลิด ผกัสลิดคาเลา สลิดป่า ผกัสลิด กะจอน ขะ

จอน ผกัขิก 

(([ก-๙]+)\\s*) ชืÉอทอ้งถิ Éน 

มะหนุน(ภาคเหนือ -ภาคใต)้ ขะนู(ชอง-

จนัทบุรี) นากอ(มลาย-ูปัตตานี) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()|ก-๙|-]*\\s* ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ผา้ลายห่อทอ้ง มนัแดง แหนเนือ (ภาคเหนือ) 

ขมิÊนเครือ ขมิÊนฤาษี (ไทยภาคกลาง) เดิมวอ

โกรด (เขมร) 

([ก-๙]+)\\s+(\\((.*?)\\))* ชืÉอทอ้งถิ Éน 

สลิด ผกัสลิดคาเลา สลิดป่า ผกัสลิด กะจอน ขะ

จอน ผกัขิก 

(([ก-๙]+)\\s*) ชืÉอทอ้งถิ Éน 

มะหนุน(ภาคเหนือ -ภาคใต)้ ขะนู(ชอง-

จนัทบุรี) นากอ(มลาย-ูปัตตานี) 

(([ก-๙]+)\\s*)[()|ก-๙|-]*\\s* ชืÉอทอ้งถิ Éน 
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1.5.  ฐ า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย ทีÉ เ ป็ น พิ ษ ข อ ง สํ า นั ก ง า น ข้ อ มู ล พื ช ส มุ น ไ พ ร ไ ท ย 

(http://www.medplant.mahidol.ac.th/tpex/ toxic_mnu3.asp) 

 

ตารางทีÉ ก.Ŝ Regular expression ทีÉใชส้กดัขอ้มูลในเวบ็ไซด์ของฐานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทยทีÉเป็นพิษ

ของสํานกังานขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย 

ตัวอย่างข้อความ Regular expression ชืÉอหัวข้อ 

กระดาด* ([ก-๙]+) ชืÉอทางการ 

GREAT-LEAVED CALADIUM ([A-z]+) ชืÉอสามญั 

Jamaican Sorrel, Rosella (([.|a-z|A-Z|(|)]+)\\s*)+. ชืÉอวทิยาศาสตร์ 

ARACEAE ([A-z]+) ชืÉอวงศ ์

กระดาด*, กระดาดแดง, คือ, โทป้ะ, บอนกาว,ี 

เผือกกะลา, เผือกโทป้าด, มนัโทป้าด 

(([ก-๙]+)\\s*)\\s*,*\\s*+ ชืÉอทอ้งถิ Éน 

ระคายเคืองตอ่ระบบทางเดินอาหาร ([ก-๙]+) ความเป็นพษิต่อ

ระบบร่างกาย 
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